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concessione servizi rapporto trilatere concessionario

assume tutti rischi gestione servizio



Gli artt. 3, co. 12, e 30, co. 2, d.lgs. n. 163/06 pongono in luce la 

peculiarità della concessionie di servizi rispetto all’appalto di servizi, 
(sentenza numero 7049  del 14 maggio 2015   pronunciata dal Tar Lazio, 

Roma) 

. 

Sonia Lazzini 

 

consistente essenzialmente nel “fatto che il corrispettivo della fornitura di 
servizi consiste unicamente nel diritto di gestire i servizi o in tale diritto 

accompagnato da un prezzo, in conformità all’articolo 30” (art. 3, co. 12), 
ai sensi del quale (art. 30, co. 2) “la controprestazione a favore del 
concessionario consiste unicamente nel diritto di gestire funzionalmente 

e di sfruttare economicamente il servizio. Il soggetto concedente 

stabilisce in sede di gara anche un prezzo, qualora al concessionario 

venga imposto di praticare nei confronti degli utenti prezzi inferiori a 

quelli corrispondenti alla somma del costo del servizio e dell’ordinario 
utile di impresa, ovvero qualora sia necessario assicurare al 

concessionario il perseguimento dell’equilibrio economico-finanziario 

degli investimenti e della connessa gestione in relazione alla qualità del 

servizio da prestare”. 
 

La giurisprudenza ha chiarito in proposito che “nell’ordinamento 
comunitario il tratto distintivo della concessione viene individuato nelle 

modalità di remunerazione del soggetto affidatario e nella attribuzione o 

meno in capo al soggetto stesso del rischio economico connesso alla 

gestione economico-funzionale dell’opera o del servizio”, attenendo la 
differenza con l’appalto “alla struttura del rapporto, che nell’appalto di 
servizi intercorre tra due soggetti (la prestazione è a favore 

dell’amministrazione), mentre nella concessione di servizi pubblici 
intercorre tra tre soggetti, nel senso che la prestazione è diretta al 

pubblico o agli utenti” (così Cons. Stato, ad. plen., 7 maggio 2013, n. 13; 

v. anche Cons. Stato, ad. plen., 30 gennaio 2014, n. 7, punto 6.2, e 

giurispr. ivi richiamata, in una fattispecie riguardante un servizio pubblico 

locale, che ha individuato gli “indici rivelatori della concessione di 

servizio pubblico” e sottolineato la natura trilatere del rapporto 
concessorio, caratteristica secondo cui la remunerazione 



dell’imprenditore deriva dalle risorse che questi è in grado di percepire 
per effetto della prestazione del servizio nei confronti dell’utenza; su 
detta natura trilatere v., da ultimo, Cons. Stato, sez. V, 14 ottobre 2014, 

n. 5086; cfr. anche Cons. Stato, sez. V, 9 marzo 2015, n. 1165, Cons. 

Stato, sez. V, 14 ottobre 2014, n. 5079, e Cons. Stato, sez. II, parere n. 

3951/14 del 10 dicembre 2014, reso nell’adunanza del 22 ottobre 2014, 
anche con riferimento alle regole del Sistema europeo dei conti, c.d. 

SEC). 

 

In estrema sintesi, la concessione di servizi si configura allorquando 

ricorre un rapporto trilatere (tra amministrazione concedente, privato 

concessionario e utenti), nell’ambito del quale il concessionario assume 
tutti i rischi connessi alla gestione del servizio (sia dal lato dell’offerta, 
che dev’essere adeguata rispetto anche rispetto agli standard fissati dal 
concedente, sia dal lato della domanda dell’utenza). 
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REPUBBLICA ITALIANA 

IN NOME DEL POPOLO ITALIANO 

Il Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

(Sezione Terza Ter) 

ha pronunciato la presente 

SENTENZA 

(...) 

DIRITTO 

1. La definizione della controversia richiede alcune preliminari puntualizzazioni sulla res litigiosa e 

sulle domande introdotte da ricorrente . 



1.1. A seguito di gara ヮWヴ ﾉげ;aaｷS;ﾏWﾐデﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ; W SWヮﾗゲｷデﾗ ｷﾐSWデデ; S; CC“E Iﾗﾐ bando del 

ﾉ┌ｪﾉｷﾗ ヲヰヱヲが ﾉげ;ｪｪｷ┌SｷI;デ;ヴｷ; ヴｷIﾗヴヴWﾐデW  ｴ; ゲデｷヮ┌ﾉ;デﾗ ﾉ; ヴWﾉ;デｷ┗; Iﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐWが ;┗WﾐデW S┌ヴ;デ; Sｷ デヴW ;ﾐﾐｷ 
decorrenti dal 21.12.2012 (data della sottoscrizione; cfr. Convenzione, all. 1 ric.) e recante 

ｷﾐSｷ┗ｷS┌;┣ｷﾗﾐW SWﾉ さデ;ゲゲﾗ Sｷ ｷﾐデWヴWゲゲWざ ;デデｷ┗ﾗ S; IﾗヴヴｷゲヮﾗﾐSWヴW ;ﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ヮWヴ ﾉW ｪｷ;IWﾐ┣Wが 
aｷゲゲ;デﾗ ｷﾐ ┌ﾐ ｷﾏヮﾗヴデﾗ さヮ;ヴｷ ; EU‘IBO‘ Iﾗﾐ ゲI;SWﾐ┣; ; ヶ ﾏWゲｷ ふH;ゲW ンヶヰぶ ﾏ;ｪｪｷﾗヴ;デﾗ Sｷ ヱΑヰ basis 

points, aumentato di 211,25 basis pointsざ ふデ;ゲゲﾗ IｴW さSﾗ┗ヴ< WゲゲWヴW ┌ﾐｷIﾗ ; ヮヴWゲIｷﾐSWヴW S;ﾉﾉW 
variazioni della giacenza di conto corrente; cfr. art. 8 Conv.). 

Con nota del 15.7.2014 ricorrente  に ﾏ┌ﾗ┗WﾐSﾗ S;ﾉﾉ; Iﾗﾐゲデ;デ;┣ｷﾗﾐW IｴWが さ; ゲWｪ┌ｷデﾗ SWｪﾉｷ 
ｷﾏヮヴW┗WSｷHｷﾉｷ W ゲデヴ;ﾗヴSｷﾐ;ヴｷ W┗Wﾐデｷ IｴW ｴ;ﾐﾐﾗ I;ヴ;デデWヴｷ┣┣;デﾗ W ｷﾐaﾉ┌Wﾐ┣;デﾗ ﾉげ;ﾐS;ﾏWﾐデﾗ SWｷ ﾏWヴI;デｷ 
finanziari di questi ultimi anni, segnatamente il 2013 e il 2014, si è verificata una fortissima 

contrazione della remunerazione della raccolta, a fronte di un costo comunque costante, se non 

;SSｷヴｷデデ┌ヴ; ｷﾐ IヴWゲIｷデ;が SWﾉﾉげ;ヮヮヴﾗ┗┗ｷｪｷﾗﾐ;ﾏWﾐデﾗざが ;デデWゲデ;デ; S;ｷ さS;デｷ Sｷ ゲｷゲデWﾏ;ざ ふゲWIﾗﾐSﾗ I┌ｷ ｷﾉ さデ;ゲゲﾗ 
attivo, da noi riconosciutoVi è oggi più che doppio, rispetto alla remunerazione della raccolta del 

ゲｷゲデWﾏ;ざぶ に ｴ; IｴｷWゲデﾗ ; CC“E さｷﾐ IﾗﾐゲｷSWヴ;┣ｷﾗﾐW ぷぐへ Sｷ ケ┌;ﾐデﾗ WゲヮヴWゲゲ;ﾏWﾐデW ヮヴW┗ｷゲデﾗ S;ﾉﾉげ;ヴデく ヱンくヲ 
SWﾉﾉ; Cﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐW ぷぐへ ┌ﾐ ｷﾐIﾗntro al fine di procedere, di comune intesa, alla revisione delle 

IﾗﾐSｷ┣ｷﾗﾐｷ Iﾗﾐデヴ;デデ┌;ﾉｷざ ふ;ﾉﾉく ヲ ヴｷIくぶく 

Lげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ｴ; ヴWヮﾉｷI;デﾗ ヴ;ヮヮヴWゲWﾐデ;ﾐSﾗ ﾉげｷﾐゲ┌ゲゲｷゲデWﾐ┣; SWｷ さヮヴWゲ┌ヮヮﾗゲデｷ ヮWヴIｴY ﾉげEﾐデW 
ゲIヴｷ┗WﾐデW ヮﾗゲゲ; S;ヴW ﾉげｷﾐデWゲ; ;S ;ﾉI┌ﾐ; ヴW┗ｷゲｷﾗﾐW SWﾉﾉW condizioni contrattuali, senza incorrere in 

ヴWゲヮﾗﾐゲ;Hｷﾉｷデ< ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷ┗Wざ ふﾐﾗデ; ヱくΒくヱヴき ;ﾉﾉく ン ヴｷIくぶく 

Con successiva istanza del 10.10.14 (all. 4 ric.) ricorrente , illustrati ulteriori elementi a suo dire idonei 

a comprovare il rilevante mutamento delle condizioni economiche del rapporto nelle prime due 

;ﾐﾐ┌;ﾉｷデ< ふIﾗﾐ ヮ;ヴデｷIﾗﾉ;ヴW ヴｷaWヴｷﾏWﾐデﾗ ;ﾉ SWIヴWﾏWﾐデﾗ ｷﾐデWヴWゲゲ;ﾐデW ｷﾉ さcredit default swap ricorrente  

eur sr 5y corpざが CD“が さS; ｷﾐデWﾐSWヴゲｷ に in estrema sintesi に ケ┌;ﾉW ﾏｷゲ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW SWﾉ ヴｷゲIｴｷﾗ Sｷ IヴWSｷデﾗざき 
Iaヴく ﾐﾗデ; ヵが ヮ;ｪく ンが ;ﾉﾉく ヴ Iｷデくぶが ｴ; IｴｷWゲデﾗ さﾉげ;SWｪ┌;ﾏWﾐデﾗ SWﾉﾉげｷﾏヮﾗヴデﾗ SWﾉ デ;ゲゲﾗ ;デデｷ┗ﾗ ヮWヴ ｷﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ 
ぷぐへ ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱンが Iﾗﾏﾏ; ヲが SWﾉﾉ; ぷぐへ Cﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐW W SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ SWﾉ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヲヰヰヶが 
;デデヴ;┗Wヴゲﾗ ｷﾉ ヴｷヮヴｷゲデｷﾐﾗ SWﾉﾉげﾗヴｷｪｷﾐ;ヴｷ; ヮヴﾗヮﾗヴ┣ｷﾗﾐe pari al coefficiente di 0,62 tra il tasso da praticare ai 

ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく Βが Iﾗﾏﾏ; ヱが SWﾉﾉ; Cﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐW W ｷﾉ CD“ ゲﾗヮヴ; ｷﾐSｷI;デﾗざく 

CC“E ｴ; ヴWゲヮｷﾐデﾗ ;ﾐIｴW ケ┌Wゲデ; ヴｷIｴｷWゲデ; Iﾗﾐ ﾐﾗデ; SWﾉ ヲヰくヱヱくヲヰヱヴ ふ;ﾉﾉく II ﾏﾏく;;くぶが ｷﾐ ケ┌;ﾐデﾗ さH;ゲ;デ; ゲ┌ 
elementi inconferenti W ┗ｷ┣ｷ;デ; S; W┗ｷSWﾐデｷ Wヴヴﾗヴｷ Sｷ ケ┌;ﾉｷaｷI;┣ｷﾗﾐW ｪｷ┌ヴｷSｷI; SWﾉﾉ; Cﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐWざく Iﾐ 
ヮ;ヴデｷIﾗﾉ;ヴWが ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWぎ 

- ﾏ┌ﾗ┗WﾐSﾗ S;ﾉ ヴｷﾉｷW┗ﾗ IｴW さｷ Iﾗﾐデヴ;デデｷ Sｷ I;ゲゲ; ﾗ デWゲﾗヴWヴｷ; ゲﾗﾐﾗ ; デｷデﾗﾉﾗ ｪヴ;デ┌ｷデﾗざが I;ヴ;デデWヴｷ┣┣;ﾐSﾗゲｷ 
さヮWヴ ﾉ; ﾏ;ﾐI;ﾐ┣; Sｷ IﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ﾗ ヮWI┌ﾐｷ;ヴｷﾗ ｷﾐ a;┗ﾗヴW SWﾉﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ H;ﾐI;ヴｷﾗ S; ヮ;ヴデW 
SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWざ ふさﾐWﾉﾉﾗ ゲヮWIｷaｷIﾗ ｷﾉ ヴ;ヮヮﾗヴデﾗ ぷぐへ ﾐﾗﾐ X ヴｷIﾗﾐS┌IｷHｷﾉW ;ﾉﾉﾗ ゲIｴWﾏ; ﾗヴSｷﾐ;ヴｷﾗ 
SWﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ ﾏ; X I;ヴ;デデWヴｷ┣┣;デﾗ S; WﾉWﾏWﾐデｷ Sｷ ;デｷヮｷIｷデ<が IﾗﾐﾐWゲゲｷ ;ﾉﾉげｷﾐデWヴWゲゲW SWﾉﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ 
banI;ヴｷﾗ ;S ;ゲゲ┌ﾏWヴW ┌ﾐ ヴ┌ﾗﾉﾗ IWﾐデヴ;ﾉW ﾐWﾉﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐW SWｷ ヴ;ヮヮﾗヴデｷ WIﾗﾐﾗﾏｷIｷ Sｷ ﾐﾗデW┗ﾗﾉW Wﾐデｷデ<ざき さﾉ; 
gratuità è confermata anche in base ai criteri di calcolo definiti dal Codice degli appalti che, 

ﾐWﾉﾉげｷヮﾗデWゲｷ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ H;ﾐI;ヴｷ ﾗ ;ﾉデヴｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ aｷﾐ;ﾐ┣ｷ;ヴｷが ヮヴW┗WSﾗﾐﾗ IｴW ﾉげｷﾏヮﾗヴデﾗ ゲデｷﾏ;デﾗ SWﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ 
debba essere determinato tenendo conto di onorari, commissioni, interessi o altri tipi di 

ヴWﾏ┌ﾐWヴ;┣ｷﾗﾐWが IｴW ﾐWﾉﾉ; Cﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐW ｷﾐ ﾗｪｪWデデﾗ ゲﾗﾐﾗ ヮ;ヴｷ ; ┣Wヴﾗざぶき 

- ha ritenuto inapplicabile: i) デ;ﾐデﾗ ﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヰヶが ヮﾗｷIｴY ﾉげｷゲデ;ﾐ┣; Sｷ ヴｷIﾗヴヴWﾐデW  ゲ;ヴWHHW 
さH;ゲ;デ; ｷﾏヮヴﾗヮヴｷ;ﾏWﾐデW ゲ┌ ┌ﾐﾗ ゲデヴ┌ﾏWﾐデﾗ ﾏWゲゲﾗ ; Sｷゲヮﾗゲｷ┣ｷﾗﾐW S;ﾉﾉげﾗヴSｷﾐ;ﾏWﾐデﾗ ヮWヴ ﾉ; ヴｷゲﾗﾉ┌┣ｷﾗﾐW 
Sｷ IヴｷデｷIｷデ< ﾉWｪ;デW ; デ┌デデげ;ﾉデヴﾗ デｷヮﾗ Sｷ Iﾗﾐデヴ;デデﾗざが ﾏWﾐデヴW ｷﾉ さｷﾉ デ;ゲゲﾗ ;デデｷ┗ﾗ ぷぐへ Sｷ I┌ｷ ゲｷ ┗ﾗヴヴWHHW ﾉ; 

ヴW┗ｷゲｷﾗﾐWざ ヴ;ヮヮヴWゲWﾐデWヴWHHW さ┌ﾐｷI;ﾏWﾐデW ﾉげWﾉWﾏWﾐデﾗ デWIﾐｷIﾗ ゲ┌ I┌ｷ X ゲデ;デ; Iﾗゲデヴ┌ｷデ; ﾉげﾗaaWヴデ; W ゲ┌ 



I┌ｷが ; ゲ┌ﾗ デWﾏヮﾗが ﾉ; B;ﾐI; ｴ; ;ゲゲ┌ﾐデﾗ ┌ﾐ ヴｷゲIｴｷﾗざき デ;ﾐデﾗ ヮｷ┍ IｴW ヴｷIﾗヴヴWﾐデW  ゲｷ ゲ;ヴWHHW ;ｪｪｷ┌SｷI;デ; ｷﾉ 
ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ さヮヴﾗヮヴｷﾗ ゲ┌ﾉﾉ; ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐW SWﾉ デ;ゲゲﾗ ;デデｷ┗ﾗ ぷぐへが ｷﾐSｷ┗ｷS┌;デﾗ ケ┌;ﾉW ┌ﾐｷIﾗ IヴｷデWヴｷﾗ ヮWヴ ﾉ; 
┗;ﾉ┌デ;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉ; ﾏｷｪﾉｷﾗヴW ﾗaaWヴデ;ざ W IｴW ┌ﾐ; さヴｷ┗ｷゲｷデ;┣ｷﾗﾐWざ SWﾉﾉﾗ ゲデWゲゲﾗ さIﾗﾏヮヴﾗﾏWデデWヴWHHW 
irrimediabilmente la par condicio SWｷ ヮ;ヴデWIｷヮ;ﾐデｷ ;ﾉﾉげ;ﾉﾉﾗヴ; ヮヴﾗIWS┌ヴ; Sｷ ;aaｷS;ﾏWﾐデﾗが ｷ ケ┌;ﾉｷが 
;ゲゲ┌ﾏWﾐSﾗ Iｷ;ゲI┌ﾐﾗ ﾉげ;ﾉW; Sｷ ヴｷゲIｴｷﾗ ヴｷデWﾐ┌デ; ;IIWデデ;HｷﾉW ﾐWﾉﾉげ;ヴIﾗ Sｷ ┌ﾐ デヴｷWﾐﾐｷﾗが ｴ;ﾐﾐﾗ aﾗヴﾏ┌ﾉ;デﾗ ﾉW 
proprie offerte (rectiusぎ IﾗﾐSｷ┣ｷﾗﾐｷぶざき ii) ケ┌;ﾐデﾗ ﾉげ;ヴデく ヱンが Iﾗく ヲが Cﾗﾐ┗くが IｴW ﾐﾗﾐ ;┗ヴWHHW さﾐ┌ﾉﾉ; ｴ; ; IｴW 
┗WSWヴW Iﾗﾐ ｷﾉ デ;ゲゲﾗ Sｷ ｷﾐデWヴWゲゲW ;ヮヮﾉｷI;デﾗ ぷぐへが SｷゲIｷヮﾉｷﾐ;ﾐSﾗ ┌ﾐｷI;mente i casi di revisione delle 

けcondizioni di resa del servizioげざく 

1.2. CﾗﾏW ゲｷ X ;ﾐデｷIｷヮ;デﾗ ﾐWﾉﾉ; ﾐ;ヴヴ;デｷ┗; SWﾉ a;デデﾗが Iﾗﾐ ﾉげｷﾐｷ┣ｷ;デｷ┗; ﾗｪｪｷ ｷﾐ Wゲ;ﾏW ふｷﾉ I┌ｷ petitum è stato 

definito con il ricorso per motivi aggiunti) ricorrente , sul presupposto del rilevante mutamento delle 

condizioni economiche del rapporto nelle prime due annualità, apprezzabile anche in termini di 

eccessiva onerosità sopravvenuta della propria prestazione, propone: 

a) una domanda principale, declinata in termini di richiesta di annullamento della nota del 

20.11.2014 nonché di accertamento del proprio diritto alla revisione delle menzionate condizioni 

WIﾗﾐﾗﾏｷIｴW ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヰヶ W SWﾉﾉげ;ヴデく ヱンが Iﾗく ヲが Cﾗﾐ┗くが Iﾗﾐ IﾗﾐゲWｪ┌WﾐデW 
IﾗﾐS;ﾐﾐ; SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ; S;ヴ Iﾗヴゲﾗ ;ﾉﾉ; ヴW┗ｷゲｷﾗﾐWき ; HWﾐ ┗WSWヴWが ;ﾉﾉ; ﾉ┌IW SWﾉﾉげｷﾏヮﾗゲデ;┣ｷﾗﾐW 
secondo cui le azioni giurisdizionali sono individuate (e si differenziano) in relazione anche alla causa 

petendi, si tratta in realtà di due domande distinte, la prima fondata su un titolo legaﾉW W ﾉげ;ﾉデヴ; ゲ┌ 
┌ﾐ; Sｷゲヮﾗゲｷ┣ｷﾗﾐW Iﾗﾐデヴ;デデ┌;ﾉW ふX ｷﾐa;デデｷ IｴｷWゲデ; ﾉげWゲWI┌┣ｷﾗﾐW Sｷ ┌ﾐ; ;ゲゲWヴｷデ; ﾗHHﾉｷｪ;┣ｷﾗﾐW ex contractu; 

ciò che rileva in punto di giurisdizione, come si dirà in seguito); 

b) in via subordinata, due domande dirette a ottenere: b.1) la riduzione della prestazione o 

riconduzione a equità ex art. 1468; e b.2) in via ulteriormente gradata, la risoluzione del contratto ex 

art. 1467 cod. civ.; 

c) una consequenziale domanda di condanna di CCSE alla restituzione a ricorrente , anche ai sensi 

degli artt. 2041 ss. cod. civ., delle maggiori somme ingiustificatamente percepite dalla prima, stante il 

ﾏ;ﾐI;デﾗ ;ｪｪｷﾗヴﾐ;ﾏWﾐデﾗっ;SWｪ┌;ﾏWﾐデﾗ デWﾏヮWゲデｷ┗ﾗ SWﾉ デ;ゲゲﾗ ;デデｷ┗ﾗが ｷﾐ ヴｷaWヴｷﾏWﾐデﾗ ;ﾉﾉげｷﾐデWヴ; デWヴ┣; 
annualità (a far tempo cioè dal 21.12.2014). 

2. Tanto premesso に e rilevata in limine ﾉげｷﾏヮヴﾗIWSｷHｷﾉｷデ< ヮWヴ ゲﾗヮヴ;┗┗Wﾐ┌デ; I;ヴWﾐ┣; SげｷﾐデWヴWゲゲW SWﾉﾉ; 
Sﾗﾏ;ﾐS; ;┗┗Wヴゲﾗ ｷﾉ ゲｷﾉWﾐ┣ｷﾗ ゲWヴH;デﾗ S;ﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ゲ┌ﾉﾉげｷゲデ;ﾐ┣; Sｷ ;SWｪ┌;ﾏWﾐデﾗ ヮヴW┣┣ｷ SWﾉ 
10.10.2014 (avanzata nel ricorso; cfr. epigrafe), alla luce del successivo diniego espresso (nota 

ヲヰくヱヱくヲヰヱヴが ﾗｪｪWデデﾗ SWﾉﾉげｷﾏヮ┌ｪﾐ;┣ｷﾗﾐW ;ｪｪｷ┌ﾐデ;ぶ に il Collegio ritiene che le contrapposte allegazioni 

delle parti (anche sul tema giurisdizione) richiedano di soffermarsi sulla natura del rapporto dedotto 

in giudizio. 

2.1. La Conven┣ｷﾗﾐW ヴｷゲ┌ﾉデ; ゲデｷヮ┌ﾉ;デ; ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉ さヴWｪﾗﾉ;ﾏWﾐデﾗ Sｷ Iﾗﾐデ;Hｷﾉｷデ< ｪWﾐWヴ;ﾉW SWﾉﾉ; C;ゲゲ; 
Iﾗﾐｪ┌;ｪﾉｷﾗ ヮWヴ ｷﾉ ゲWデデﾗヴW WﾉWデデヴｷIﾗ W SWｷ Iﾗﾐデｷ ;S Wゲゲ; ｷﾐデWゲデ;デｷざ ふ;ﾉﾉく A SWﾉﾉ; SWﾉｷHWヴ;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげA┌デﾗヴｷデ< 
ヮWヴ ﾉげWﾐWヴｪｷ; WﾉWデデヴｷI; W ｷﾉ ｪ;ゲ ﾐく GOP ヲっヱヱ SWﾉ ヱヴ ｪWﾐﾐ;ｷﾗ ヲヰヱヱが Wﾏ;ﾐ;デ; ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱが Iﾗく ヲが 
;ﾉﾉく Aが SWﾉｷHく AWWｪ ﾐく GOP ヶヴっヰΓ SWﾉ ヲヱ SｷIWﾏHヴW ヲヰヰΓが ヴWI;ﾐデW ｷﾉ さﾐ┌ﾗ┗ﾗ ヴWｪﾗﾉ;ﾏWﾐデﾗ Sｷ 
ﾗヴｪ;ﾐｷ┣┣;┣ｷﾗﾐW W a┌ﾐ┣ｷﾗﾐ;ﾏWﾐデﾗざ Sｷ CC“Eき ｪﾉｷ ;デデｷ ゲﾗﾐﾗ ヴWヮWヴｷHｷﾉｷ ゲ┌ﾉ ゲｷデﾗ ｷゲデｷデ┌┣ｷﾗﾐ;ﾉW SWﾉﾉげAWWｪゲｷぶく 

Detto regolamento : 

- ;ﾉﾉげ;ヴデく ヲ SWaｷﾐｷゲIW ｷﾉ さI;ゲゲｷWヴWざ IﾗﾏW さｷﾉ ヴWゲヮﾗﾐゲ;HｷﾉW SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ; W SWヮﾗゲｷデﾗ WゲWヴIｷデ;デﾗ ヮWヴ 
conto della Cassa conguaglio per il settore elettrico. È un istituto di credito che, previa sottoscrizione 

di una convenzione, provvede a riscuotere le Wﾐデヴ;デW WS ; ヮ;ｪ;ヴW ﾉW ゲヮWゲW ヮWヴ Iﾗﾐデﾗ SWﾉﾉ; CC“Eざく 



- ;ﾉﾉげ;ヴデく ヴヴが ゲ┌ﾉ さゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ;ざが ゲ;ﾐIｷゲIW ケ┌;ﾐデﾗ ゲWｪ┌Wぎ さｷﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ヴｷゲIﾗゲゲｷﾗﾐW W ヮ;ｪ;ﾏWﾐデﾗ X 
affidato, con apposita convenzione approvata dal Comitato di gestione, previo espletamento di 

apposita gara ;S W┗ｷSWﾐ┣; ヮ┌HHﾉｷI;が ;S ┌ﾐ ｷゲデｷデ┌デﾗ Sｷ IヴWSｷデﾗざ ふヱェ Iﾗくぶき さｷﾉ ヮ;ｪ;ﾏWﾐデﾗ Sｷ ケ┌;ﾉゲｷ;ゲｷ ;デデﾗ 
Sｷ ゲヮWゲ; SW┗W WゲゲWヴW WゲWｪ┌ｷデﾗ S;ﾉﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ I;ゲゲｷWヴW ゲ┌ﾉﾉ; H;ゲW Sｷ ヴWｪﾗﾉ;ヴｷ ﾏ;ﾐS;デｷ デヴ;ゲﾏWゲゲｷ ;ﾐIｴW 
mediante procedure di tipo telematico. La riscossione delle risorse può avere luogo 

ヮヴﾗ┗┗ｷゲﾗヴｷ;ﾏWﾐデWが ;ﾐIｴW ゲWﾐ┣; ヴW┗Wヴゲ;ﾉｷ SげｷﾐI;ゲゲﾗが Iﾗﾐ ヴWｪﾗﾉ;ヴｷ┣┣;┣ｷﾗﾐW ゲ┌IIWゲゲｷ┗; ゲ┌ ヴｷIｴｷWゲデ; 
SWﾉﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ I;ゲゲｷWヴWく Aﾐ;ﾉﾗｪ;ﾏWﾐデWが ゲｷ ヮ┌ﾘ ヮヴﾗ┗┗WSWヴW ;ﾉ ヮ;ｪ;ﾏWﾐデﾗ Sｷ ;デデｷ Sｷ ゲヮWゲ; ;┗Wﾐデｷ I;ヴ;デデWヴW 
obbligatorio o urgente tramite ﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ I;ゲゲｷWヴW ゲWﾐ┣; ｷﾉ ヴWﾉ;デｷ┗ﾗ ﾏ;ﾐS;デﾗ Sｷ ヮ;ｪ;ﾏWﾐデﾗ W ゲﾗﾉﾗ WS 
WゲIﾉ┌ゲｷ┗;ﾏWﾐデW ﾐWｷ I;ゲｷ ｷﾐ I┌ｷ ﾉげ┌ヴｪWﾐ┣; ﾐﾗﾐ IﾗﾐゲWﾐデ; ﾏ;デWヴｷ;ﾉﾏWﾐデW ﾉ; デWﾏヮWゲデｷ┗; WﾏｷゲゲｷﾗﾐW SWﾉﾉﾗ 
stesso. Detti pagamenti dovranno comunque essere regolarizzati nei termini di cui alla convenzione 

ゲデｷヮ┌ﾉ;デ; Iﾗﾐ ﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ I;ゲゲｷWヴWざ ふヲェ Iﾗくぶき さｷ ヴ;ヮヮﾗヴデｷ Iﾗﾐ ﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ I;ゲゲｷWヴW ゲﾗﾐﾗ ｷﾐデヴ;デデWﾐ┌デｷ ヮWヴ ┗ｷ; 
ｷﾐaﾗヴﾏ;デｷI;が ﾏWSｷ;ﾐデW ﾉ; ヴWデW SWﾉﾉ; CC“Eざ ふンェ Iﾗくぶく 

Le disposizioni sono in linea con le corrispondenti previsioni del d.P.R. 27 febbraio 2003, n. 97, 

さ‘Wｪﾗﾉ;ﾏWﾐデﾗ IﾗﾐIWヴﾐWﾐデW ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW W ﾉ; Iﾗﾐデ;Hｷﾉｷデ< SWｪﾉｷ Wﾐデｷ ヮ┌HHﾉｷIｷ Sｷ I┌ｷ ;ﾉﾉ; ﾉWｪｪW ヲヰ 
ﾏ;ヴ┣ﾗ ヱΓΑヵが ﾐく Αヰざ ふWゲヮヴWゲゲ;ﾏWﾐデW ヴｷIｴｷ;ﾏ;デﾗ S;ﾉﾉげ;ヴデく ヱが ﾐく ヶが SWﾉ Iｷデ;デﾗ さヴWｪﾗﾉ;ﾏWﾐデﾗ Sｷ Iﾗﾐデ;Hｷﾉｷデ< 
ｪWﾐWヴ;ﾉWざ Sｷ CC“Eぶく 

Anche questo provvedｷﾏWﾐデﾗ ヴWI; ┌ﾐ; SWaｷﾐｷ┣ｷﾗﾐW SWﾉ さI;ゲゲｷWヴWざ ふ;ヴデく ヱが ヱェ Iﾗくが ﾉWデデく aぶが IｴW X さｷﾉ 
responsabile del servizio cassa esercitato per conto di un ente. È un istituto di credito che, previa 

sottoscrizione di una convenzione, provvede a riscuotere le entrate ed a pagare le spese per conto di 

┌ﾐ WﾐデW ゲWﾐ┣; ;ﾉI┌ﾐ; IﾗヴヴWゲヮﾗﾐゲ;Hｷﾉｷデ< ﾐWﾉﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐW SWﾉﾉW ヴｷゲﾗヴゲWく Lげ┌ﾐｷIﾗ ﾉｷﾏｷデW X ヴ;ヮヮヴWゲWﾐデ;デﾗ 
S;ﾉﾉげ;ﾏﾏﾗﾐデ;ヴW SWﾉﾉW SｷゲヮﾗﾐｷHｷﾉｷデ< ﾐ┌ﾏWヴ;ヴｷW SWヮﾗゲｷデ;デW ヮヴWゲゲﾗ Sｷ Wゲゲﾗざ ふﾉ; ゲ┌IIWゲゲｷ┗; ﾉWデデWヴ; r 

IﾗﾐIWヴﾐW ｷﾉ さデWゲﾗヴｷWヴWざが SWaｷﾐｷデﾗ IﾗﾏW さｷﾉ ヴWゲヮﾗﾐゲ;HｷﾉW SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ デWゲﾗヴWヴｷ; ゲ┗ﾗﾉデﾗ ヮWヴ Iﾗﾐデﾗ Sｷ ┌ﾐ 
ente. È un istituto di credito che provvede a riscuotere le entrate ed a pagare le spese per conto di un 

ente. A differenza del cassiere, gestisce le risorse numerarie sulla base del bilancio di previsione 

approvato e delle delibere di variazione debitamente esecutive. Può eseguire pagamenti solo entro i 

ﾉｷﾏｷデｷ Sｷ ゲデ;ﾐ┣ｷ;ﾏWﾐデﾗ SWｷ I;ヮｷデﾗﾉｷく Aﾉﾉ; aｷﾐW SWﾉﾉげWゲWヴIｷ┣ｷﾗ SW┗W ヴWﾐSWヴW ;ﾉﾉげWﾐデW ｷﾉ Iﾗﾐデﾗ SWﾉﾉ; ヮヴﾗヮヴｷ; 
gestione di cassa e, previo concordamento, lo deve trasmettere alla competente sezione 

ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐ;ﾉW SWﾉﾉ; CﾗヴデW SWｷ Iﾗﾐデｷ ヮWヴ ｷﾉ SｷゲI;ヴｷIﾗざぶく 

“┌ﾉ ヮｷ;ﾐﾗ ﾗｪｪWデデｷ┗ﾗが ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉ ゲ┌IIWゲゲｷ┗ﾗ ;ヴデく ヵヰ ふさ;aaｷS;ﾏWﾐデﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ; ﾗ Sｷ デWゲﾗヴWヴｷ;ざぶぎ 
さｷﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ; ﾗ Sｷ デWゲﾗヴWヴｷ; X ;aaｷS;デﾗ ｷﾐ H;ゲW ;S ;ヮヮﾗゲｷデ; Iﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐWが SWﾉｷHWヴ;デ; S;ﾉﾉげﾗヴｪ;ﾐﾗ Sｷ 
┗WヴデｷIWが ; ｷﾏヮヴWゲW ;┌デﾗヴｷ┣┣;デW ;ﾉﾉげWゲWヴIｷ┣ｷﾗ SWﾉﾉげ;デデｷ┗ｷデ< H;ﾐI;ヴｷ;ざ W さヮヴW┗ｷﾗ WゲヮWヴｷﾏWﾐデﾗ Sｷ ;ヮヮﾗゲｷデ; 
gara ;S W┗ｷSWﾐ┣; ヮ┌HHﾉｷI;ざ ふIﾗく ヱ W Iﾗく ヲが ヱェ ヮWヴくぶき さﾐWﾉ I;ヮｷデﾗﾉ;デﾗ SげﾗﾐWヴｷ W nel bando di gara devono 

essere specificatamente indicati i criteri di aggiudicazione e le reciproche obbligazioni, evitando ogni 

aﾗヴﾏ; Sｷ IﾗﾏヮWﾐゲ;┣ｷﾗﾐW ;デデ; ; ヴW;ﾉｷ┣┣;ヴW ;ヴデｷaｷIｷﾗゲW ヴｷS┌┣ｷﾗﾐｷ Sｷ ┗;ﾉﾗヴｷ ﾏﾗﾐWデ;ヴｷざ ふIﾗく ヲが ヲェ ヮWヴくぶき さヮWヴ 
eventuali danni cauゲ;デｷ ;ﾉﾉげWﾐデW ;aaｷS;ﾐデW ﾗ ; デWヴ┣ｷが ｷﾉ デWゲﾗヴｷWヴW ﾗ I;ゲゲｷWヴW ヴｷゲヮﾗﾐSW Iﾗﾐ デ┌デデW ﾉW ヮヴﾗヮヴｷW 
;デデｷ┗ｷデ< W Iﾗﾐ ｷﾉ ヮヴﾗヮヴｷﾗ ヮ;デヴｷﾏﾗﾐｷﾗざ ふIﾗく ヴぶき さｷﾉ デWゲﾗヴｷWヴW ﾗ I;ゲゲｷWヴW X ヴWゲヮﾗﾐゲ;HｷﾉW Sｷ デ┌デデｷ ｷ SWヮﾗゲｷデｷが 
Iﾗﾏ┌ﾐケ┌W Iﾗゲデｷデ┌ｷデｷが ｷﾐデWゲデ;デｷ ;ﾉﾉげWﾐデWざ ふIﾗく ヵぶく 

È appena il caso di precisare che il servizio di cassa に non dissimile (a parte la pur centrale 

I;ヴ;デデWヴｷゲデｷI; SWﾉﾉ; ﾐ;デ┌ヴ; SWﾉ SWﾐ;ヴﾗ IｴW ﾐW Iﾗゲデｷデ┌ｷゲIW ﾉげﾗｪｪWデデﾗぶ S; ケ┌Wﾉﾉﾗ IｴW ﾉW H;ﾐIｴW ゲ┗ﾗﾉｪﾗﾐﾗ 
per conto di soggetti privati, generalmente imprenditori, per la movimentazione dei propri incassi e 

pagamenti attraverso rapporti di conto corrente bancario に va tenuto distinto da quello di tesoreria, 

IｴW ゲｷ Iﾗﾐﾐﾗデ; ｷﾐ┗WIW ヮWヴ ﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐW SWﾉﾉW さヴｷゲﾗヴゲW ﾐ┌ﾏWヴ;ヴｷW ゲ┌ﾉﾉ; H;ゲW SWﾉ Hｷﾉ;ﾐIｷﾗ Sｷ ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐW 
approvato e delle dWﾉｷHWヴW Sｷ ┗;ヴｷ;┣ｷﾗﾐW SWHｷデ;ﾏWﾐデW WゲWI┌デｷ┗Wざが Iﾗﾐ ｪﾉｷ ┌ﾉデWヴｷﾗヴｷ ﾗHHﾉｷｪｴｷ SWヴｷ┗;ﾐデｷ 



S;ﾉﾉ; ﾐWIWゲゲｷデ< Sｷ ;ｪｷヴW Wﾐデヴﾗ さｷ ﾉｷﾏｷデｷ Sｷ ゲデ;ﾐ┣ｷ;ﾏWﾐデﾗ SWｷ I;ヮｷデﾗﾉｷざ ふWゲゲWﾐSﾗ ;ﾉデヴｷﾏWﾐデｷ ヮヴWIﾉ┌ゲｷ ｷ 
pagamenti; cfr. art. 1, 1° co., lett. r, d.P.R. n. 97/2003 cit.). Il caゲゲｷWヴW ｷﾐﾗﾉデヴW ﾐﾗﾐ ｴ; さ;ﾉI┌ﾐ; 
IﾗヴヴWゲヮﾗﾐゲ;Hｷﾉｷデ< SWﾉﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐW SWﾉﾉW ヴｷゲﾗヴゲWざ ふIｷデく ;ヴデく ヱが ヱェ Iﾗく ﾉWデデく a). 

LW ヮWI┌ﾉｷ;ヴｷデ< SWﾉﾉW aｷｪ┌ヴW ｷﾐ IﾗﾐゲｷSWヴ;┣ｷﾗﾐW ｷﾐS┌Iﾗﾐﾗ ; ヴｷデWﾐWヴW IｴW ヮWヴ ｷ Iﾗﾏヮｷデｷ SWﾉ さI;ゲゲｷWヴWざ ｪﾉｷ 
elementi di marca pubblicistica siano più teﾐ┌ｷ Sｷ ケ┌Wﾉﾉｷ ;ﾉ Iﾗﾐデヴ;ヴｷﾗ Iﾗﾐﾐﾗデ;ﾐデｷ ﾉげ;デデｷ┗ｷデ< SWﾉ デWゲﾗヴｷWヴWが 
I┌ｷ X SWﾏ;ﾐS;デ; ﾉ; さｪWゲデｷﾗﾐWざ SWｷ aﾉ┌ゲゲｷ ﾏﾗﾐWデ;ヴｷ ゲ┌ﾉﾉ; H;ゲW SWﾉ Hｷﾉ;ﾐIｷﾗ ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐ;ﾉW ふ;┗WﾐデWが IﾗﾏげX 
ﾐﾗデﾗが a┌ﾐ┣ｷﾗﾐW ;┌デﾗヴｷ┣┣;デﾗヴｷ;ぶ W IｴW ヮWヴデ;ﾐデﾗ X デWﾐ┌デﾗが デヴ; ﾉげ;ﾉデヴﾗが ;ﾐIｴW ; ┗WヴｷaｷI;ヴW ﾉ; corretta 

imputazione delle spese ai pertinenti capitoli di bilancio. 

2.2. Quanto appena detto conferma la conclusione secondo cui la Convenzione per cui è controversia 

non possa essere ricondotta al genus della concessione di servizi, come si passa a dire. 

I) Sebbene le parti non trattino il punto, esso è comunque rilevante alla luce degli orientamenti 

giurisprudenziali sul servizio di tesoreria (per lo più degli enti locali; mentre non sembra essere stato 

affrontato il tema delle differenze col servizio dｷ I;ゲゲ;ぶ W デWﾐ┌デﾗ Iﾗﾐデﾗ SWｷ S┌HHｷ ゲ┌ﾉﾉげ;ヮヮﾉｷI;Hｷﾉｷデ< 
SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ IﾗSく Iﾗﾐデヴく ヮ┌HHﾉく ;ﾉﾉW IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐｷ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ ふ┗く Cﾗﾐゲく “デ;デﾗが ゲW┣く Vが ヲΑ ﾏ;ヴ┣ﾗ ヲヰヱンが ﾐく 
ヱΑヵヵが ゲWIﾗﾐSﾗ I┌ｷ ﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヲヰヰヶ さヴｷｪ┌;ヴS; WゲIﾉ┌ゲｷ┗;ﾏWﾐデW ｷﾉ Iﾗﾐデヴ;デデﾗ Sｷ ;ヮヮ;ﾉデﾗ W non 

ｷﾉ Iﾗﾐデヴ;デデﾗ ;IIWゲゲｷ┗ﾗ ;S ┌ﾐ; IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐW Sｷ ヮ┌HHﾉｷIﾗ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗが ヮWヴ ｷﾉ ケ┌;ﾉW ┗ｷｪW ﾉげﾗヮヮﾗゲデﾗ ヮヴｷﾐIｷヮｷﾗ 
SWﾉﾉ; ﾐﾗヴﾏ;ﾉW ｷﾐ┗;ヴｷ;Hｷﾉｷデ< SWﾉ I;ﾐﾗﾐW IﾗﾐIWゲゲﾗヴｷﾗざき ┗く ;ﾐIｴW Tく;くヴく TﾗゲI;ﾐ; ヱヴ ﾗデデﾗHヴW ヲヰヱンが ﾐく ヱンΒヰが 
e Cons. Stato, sez. V, 27 gennaio 2014, n. 396, ゲ┌ﾉﾉ; ヮﾗヴデ;デ; SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Iｷデく W SWﾉﾉ; ﾐﾗヴﾏ; ゲ┌ﾉﾉ; 
giurisdizione, in una controversia attinente a un servizio pubblico peraltro escluso dal campo di 

applicazione del codice dei contratti). 

Secondo una diffusa impostazione, il servizio di tesoreria va ina;デデｷ さケ┌;ﾉｷaｷI;デﾗ ｷﾐ デWヴﾏｷﾐｷ Sｷ ヴ;ヮヮﾗヴデﾗ 
concessorio e non già come appalto di servizi, avendo ad oggetto la gestione del servizio di tesoreria 

implicante il conferimento di funzioni pubblicistiche, quali il maneggio di danaro pubblico e il 

controllo di regolarità sui mandati e prospetti di pagamento nonché sul rispetto dei limiti degli 

ゲデ;ﾐ┣ｷ;ﾏWﾐデｷ ｷﾐ Hｷﾉ;ﾐIｷﾗざ ふIﾗゲｸ Cﾗﾐゲく “デ;デﾗが ゲW┣く Vが ヲヵ aWHHヴ;ｷﾗ ヲヰヱヴが ﾐく ΒΑΑが W ｪｷ┌ヴｷゲヮヴく ｷ┗ｷ ヴｷIｴｷ;ﾏ;デ;き 
v. anche, ex multis, Cass. civ., sez. un., 3 aprile 2009, n. 8115). 

PWヴ ┌ﾐげ;ﾉデヴ; ﾉｷﾐW; Sｷ ヮWﾐゲｷWヴﾗが IｴW ゲ┌ヮWヴ; SｷIｴｷ;ヴ;デ;ﾏWﾐデW ﾉげ;ﾐ┣ｷSWデデ; ヮヴﾗゲヮWデデｷ┗;が ﾉ; ┗ｷIWﾐS; ┗; 
ricostruita in termini di appalto di servizi. Ciò in base alla considerazione che la distinzione tra 

IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐW W ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ さX S;デ; S;ﾉ ﾏﾗSﾗ ｷﾐ I┌ｷ ﾉげAﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ヴWﾏ┌ﾐWヴ; ﾉ; 
IﾗﾐデヴﾗヮヴWゲデ;┣ｷﾗﾐW ﾗaaWヴデ;ざが IﾗﾐゲｷゲデWﾐデWが ヮWヴ ﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗが ﾐWﾉ ヮヴW┣┣ﾗ Wが ヮWヴ ﾉ; IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐWが ﾐWﾉ さSｷヴｷデデﾗ Sｷ 
ｪWゲデｷヴW ｷﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗが ヴｷI;┗;ﾐSﾗﾐW ｷﾉ ｪ┌;S;ｪﾐﾗ S;ｪﾉｷ ┌デWﾐデｷざ ふ;ヴデく ンヰが Iﾗく ヲが Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヰヶき ┗く Cﾗﾐゲく “デ;デﾗが 
sez. V, ヱΒ ﾗデデﾗHヴW ヲヰヱヲが ﾐく ヵンヵΓが ヮWヴ;ﾉデヴﾗ ｷﾐ ┌ﾐげｷヮﾗデWゲｷ ｷﾐ I┌ｷ Wヴ; ヮヴW┗ｷゲデ; ﾉ; ヴWﾏ┌ﾐWヴ;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉ; 
prestazione del tesoriere, nonché Cons. Stato, sez. V, 6 giugno 2011, n. 3377). 

Si rinviene anche un terzo orientamento, alla stregua del quale il contratto di tesoreria avrebbe 

さﾐ;デ┌ヴ; ;デｷヮｷI;ざが Iﾗﾐ ﾉ; IﾗﾐゲWｪ┌Wﾐ┣; IｴW ;ﾉ ヴWﾉ;デｷ┗ﾗ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗが ヮ┌ヴ ヴｷWﾐデヴ;ﾐデW デヴ; ｷ さゲWヴ┗ｷ┣ｷ H;ﾐI;ヴｷ W 
aｷﾐ;ﾐ┣ｷ;ヴｷざ ;ゲゲﾗｪｪWデデ;デｷ ;ﾉﾉ; ﾐﾗヴﾏ;デｷ┗; ゲ┌ｪﾉｷ ;ヮヮ;ﾉデｷ ヮubblici, tale disciplina non sarebbe applicabile, 

さケ┌;ﾐデﾗ ﾏWﾐﾗ ｷﾐ ┗ｷ; SｷヴWデデ;ざが ｪｷ┌ゲデ; ﾉ; SWaｷﾐｷ┣ｷﾗﾐW SWｪﾉｷ さ;ヮヮ;ﾉデｷ ヮ┌HHﾉｷIｷ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ IﾗﾏW Iﾗﾐデヴ;デデｷ ; 
デｷデﾗﾉﾗ ﾗﾐWヴﾗゲﾗざ ふIﾗゲｸ Cﾗﾐゲく “デ;デﾗが ゲW┣く ゲW┣く VIが ヴ SｷIWﾏHヴW ヲヰヰヱが ﾐく ヶヰΑンが ｷﾐ ヴｷaWヴｷﾏWﾐデﾗ ; ┌ﾐ Iﾗﾐデヴ;デto 

ケ┌;ﾉｷaｷI;デﾗ IﾗﾏW さ; デｷデﾗﾉﾗ ｪヴ;デ┌ｷデﾗざ W ｷﾐ ヴWﾉ;┣ｷﾗﾐW ;ﾉ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヵΑっΓヵ W ;ﾉﾉ; Sｷヴく ΓヲっヵヰっCEEが ;ヮヮﾉｷI;Hｷﾉｷ 
ratione temporis a quella controversia; è il caso di precisare che la concessione di servizi non era 

contemplata dalla dir. 92/50 cit., venendo poｷ SｷゲIｷヮﾉｷﾐ;デ; S;ﾉﾉW Sｷヴヴく ヲヰヰヴっヱΑ W ヲヰヰヴっヱΒっCE ;ﾉﾉげWゲｷデﾗ 
del percorso giurisprudenziale intrapreso dalla Corte di giustizia a partire dalla sentenza 7 dicembre 

2000, in causa C-324/98, Telaustria). 



II) Il primo orientamento non appare condivisibile alla l┌IW SWﾉﾉげ;デデ┌;ﾉW Iﾗﾐaｷｪ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ 
della concessione di servizi. 

Gli artt. 3, co. 12, e 30, co. 2, d.lgs. n. 163/06 pongono in luce la peculiarità di questo istituto rispetto 

;ﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷが IﾗﾐゲｷゲデWﾐデW WゲゲWﾐ┣ｷ;ﾉﾏWﾐデW ﾐWﾉ さa;デデﾗ IｴW ｷﾉ Iorrispettivo della fornitura di 

servizi consiste unicamente nel diritto di gestire i servizi o in tale diritto accompagnato da un prezzo, 

ｷﾐ Iﾗﾐaﾗヴﾏｷデ< ;ﾉﾉげ;ヴデｷIﾗﾉﾗ ンヰざ ふ;ヴデく ンが Iﾗく ヱヲぶが ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉ ケ┌;ﾉW ふ;ヴデく ンヰが Iﾗく ヲぶ さﾉ; IﾗﾐデヴﾗヮヴWゲデ;┣ｷﾗﾐW ; 
favore del concessionario consiste unicamente nel diritto di gestire funzionalmente e di sfruttare 

economicamente il servizio. Il soggetto concedente stabilisce in sede di gara anche un prezzo, 

qualora al concessionario venga imposto di praticare nei confronti degli utenti prezzi inferiori a quelli 

IﾗヴヴｷゲヮﾗﾐSWﾐデｷ ;ﾉﾉ; ゲﾗﾏﾏ; SWﾉ Iﾗゲデﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ W SWﾉﾉげﾗヴSｷﾐ;ヴｷﾗ ┌デｷﾉW Sｷ ｷﾏヮヴWゲ;が ﾗ┗┗Wヴﾗ ケ┌;ﾉﾗヴ; ゲｷ; 
ﾐWIWゲゲ;ヴｷﾗ ;ゲゲｷI┌ヴ;ヴW ;ﾉ IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐ;ヴｷﾗ ｷﾉ ヮWヴゲWｪ┌ｷﾏWﾐデﾗ SWﾉﾉげWケ┌ｷﾉｷHヴｷﾗ WIﾗﾐﾗﾏｷIﾗ-finanziario degli 

investimenti e deﾉﾉ; IﾗﾐﾐWゲゲ; ｪWゲデｷﾗﾐW ｷﾐ ヴWﾉ;┣ｷﾗﾐW ;ﾉﾉ; ケ┌;ﾉｷデ< SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ S; ヮヴWゲデ;ヴWざく 

L; ｪｷ┌ヴｷゲヮヴ┌SWﾐ┣; ｴ; Iｴｷ;ヴｷデﾗ ｷﾐ ヮヴﾗヮﾗゲｷデﾗ IｴW さﾐWﾉﾉげﾗヴSｷﾐ;ﾏWﾐデﾗ Iﾗﾏ┌ﾐｷデ;ヴｷﾗ ｷﾉ デヴ;デデﾗ Sｷゲデｷﾐデｷ┗ﾗ SWﾉﾉ; 
concessione viene individuato nelle modalità di remunerazione del soggetto affidatario e nella 

attribuzione o meno in capo al soggetto stesso del rischio economico connesso alla gestione 

economico-a┌ﾐ┣ｷﾗﾐ;ﾉW SWﾉﾉげﾗヮWヴ; ﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗざが ;デデWﾐWﾐSﾗ ﾉ; SｷaaWヴWﾐ┣; Iﾗﾐ ﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ さ;ﾉﾉ; ゲデヴ┌デデ┌ヴ; 
SWﾉ ヴ;ヮヮﾗヴデﾗが IｴW ﾐWﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ ｷntercorre tra due soggetti (la prestazione è a favore 

SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWぶが ﾏWﾐデヴW ﾐWﾉﾉ; IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐW Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷ ヮ┌HHﾉｷIｷ ｷﾐデWヴIﾗヴヴW デヴ; デヴW ゲﾗｪｪWデデｷが ﾐWﾉ 
ゲWﾐゲﾗ IｴW ﾉ; ヮヴWゲデ;┣ｷﾗﾐW X SｷヴWデデ; ;ﾉ ヮ┌HHﾉｷIﾗ ﾗ ;ｪﾉｷ ┌デWﾐデｷざ ふIﾗゲｸ Cﾗﾐゲく “デ;デﾗが ;Sく ヮﾉWﾐくが Α ﾏ;ｪｪｷﾗ 
2013, n. 13; v. anche Cons. Stato, ad. plen., 30 gennaio 2014, n. 7, punto 6.2, e giurispr. ivi 

ヴｷIｴｷ;ﾏ;デ;が ｷﾐ ┌ﾐ; a;デデｷゲヮWIｷW ヴｷｪ┌;ヴS;ﾐデW ┌ﾐ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ヮ┌HHﾉｷIﾗ ﾉﾗI;ﾉWが IｴW ｴ; ｷﾐSｷ┗ｷS┌;デﾗ ｪﾉｷ さｷﾐSｷIｷ 
ヴｷ┗Wﾉ;デﾗヴｷ SWﾉﾉ; IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐW Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ヮ┌HHﾉｷIﾗざ W ゲﾗデデolineato la natura trilatere del rapporto 

IﾗﾐIWゲゲﾗヴｷﾗが I;ヴ;デデWヴｷゲデｷI; ゲWIﾗﾐSﾗ I┌ｷ ﾉ; ヴWﾏ┌ﾐWヴ;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげｷﾏヮヴWﾐSｷデﾗヴW SWヴｷ┗; S;ﾉﾉW ヴｷゲﾗヴゲW IｴW 
ケ┌Wゲデｷ X ｷﾐ ｪヴ;Sﾗ Sｷ ヮWヴIWヮｷヴW ヮWヴ WaaWデデﾗ SWﾉﾉ; ヮヴWゲデ;┣ｷﾗﾐW SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ﾐWｷ Iﾗﾐaヴﾗﾐデｷ SWﾉﾉげ┌デWﾐ┣;き ゲ┌ 
detta natura trilatere v., da ultimo, Cons. Stato, sez. V, 14 ottobre 2014, n. 5086; cfr. anche Cons. 

Stato, sez. V, 9 marzo 2015, n. 1165, Cons. Stato, sez. V, 14 ottobre 2014, n. 5079, e Cons. Stato, sez. 

IIが ヮ;ヴWヴW ﾐく ンΓヵヱっヱヴ SWﾉ ヱヰ SｷIWﾏHヴW ヲヰヱヴが ヴWゲﾗ ﾐWﾉﾉげ;S┌ﾐ;nza del 22 ottobre 2014, anche con 

riferimento alle regole del Sistema europeo dei conti, c.d. SEC). 

In estrema sintesi, la concessione di servizi si configura allorquando ricorre un rapporto trilatere (tra 

amministrazione concedente, privato concessionariﾗ W ┌デWﾐデｷぶが ﾐWﾉﾉげ;ﾏHｷデﾗ SWﾉ ケ┌;ﾉW ｷﾉ IﾗﾐIWゲゲｷﾗﾐ;ヴｷﾗ 
;ゲゲ┌ﾏW デ┌デデｷ ｷ ヴｷゲIｴｷ IﾗﾐﾐWゲゲｷ ;ﾉﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐW SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ふゲｷ; S;ﾉ ﾉ;デﾗ SWﾉﾉげﾗaaWヴデ;が IｴW SW┗げWゲゲWヴW 
adeguata rispetto anche rispetto agli standard fissati dal concedente, sia dal lato della domanda 

dellげ┌デWﾐ┣;ぶく 

III) La disamina della convenzione consente di escludere la sussistenza di questi elementi. 

Cﾗﾐ デ;ﾉW ;IIﾗヴSﾗが ;┗WﾐデW ; ﾗｪｪWデデﾗが IﾗﾏW ゲｷ X SWデデﾗが ｷﾉ さゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ; W SWヮﾗゲｷデﾗざ Sｷ CC“E W さデ┌デデW 
le attività principali ed accessorie a tale ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ IﾗﾐﾐWゲゲWざ ふ;ヴデデく ヱ W ヲぶが ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW さS< 
ﾏ;ﾐS;デﾗ ;ﾉﾉ; B;ﾐI; Sｷ ｷﾐI;ゲゲ;ヴW WS Wヴﾗｪ;ヴW デ┌デデW ﾉW ゲﾗﾏﾏW ゲヮWデデ;ﾐデｷ ;ﾉﾉげWﾐデW ; ケ┌;ﾉゲｷ;ゲｷ デｷデﾗﾉﾗ W 
I;┌ゲ;が SWﾏ;ﾐS;ﾐSﾗ ;ﾉﾉ; B;ﾐI; ｷﾉ ヮﾗデWヴW Sｷ ヴｷﾉ;ゲIｷ;ヴW ケ┌ｷWデ;ﾐ┣; ﾉｷHWヴ;デﾗヴｷ;が ﾐﾗﾐIｴY ﾉげWゲWヴIｷ┣ｷﾗ Sｷ デ┌デデe 

ﾉW ;デデｷ┗ｷデ< ぷぐへ ｷﾐWヴWﾐデｷ WS ;IIWゲゲﾗヴｷW ;ﾉﾉ; ヴｷゲIﾗゲゲｷﾗﾐWが ;ﾉ ┗Wヴゲ;ﾏWﾐデﾗ W ;ﾉ ヴｷゲIﾗﾐデヴﾗ Sｷ IﾗﾏヮWデWﾐ┣; SWﾉ 
I;ゲゲｷWヴW ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWｪﾉｷ ;ヴデデく ヲヵ W ゲWｪｪく DくPく‘く ΓΑっヲヰヰンざ ふ;ヴデく ンぶく 

In aggiunta alle previsioni più propriamente attinenti alle modalità di espletamento del servizio (artt. 

S; ヴ ; Αが さﾏ;ﾐS;デｷ Sｷ ヮ;ｪ;ﾏWﾐデﾗざが さSWﾉWｪｴW Sｷ aｷヴﾏ;ざが さSﾗI┌ﾏWﾐデ;┣ｷﾗﾐW ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷ┗;ざが 
さヮ;ｪ;ﾏWﾐデｷざが W S; Γ ; ヱヱが さ┗;ﾉ┌デ;ざが さaﾉ┌ゲゲｷ ｷﾐaﾗヴﾏ;デｷ┗ｷ W ｴﾗﾏW H;ﾐﾆｷﾐｪざが さﾐﾗデW Iﾗﾐデ;Hｷﾉｷざぶが ｪﾉｷ ;ゲヮWデデｷ 



economici sono presi in considerazione dallげ;ヴデく Βが IｴW ゲデ;HｷﾉｷゲIWが ｪｷﾗ┗; ヴｷH;SｷヴWが ｷﾉ デ;ゲゲﾗ ;デデｷ┗ﾗ IｴW 
ヴｷIﾗヴヴWﾐデW  X デWﾐ┌デ; ; ヴWデヴﾗIWSWヴW ; CC“E ヮWヴ ﾉ; ｪｷ;IWﾐ┣;が W S;ﾉﾉげ;ヴデく ヱヲが ゲ┌ｷ さIﾗﾏヮWﾐゲｷざが ; デWﾐﾗヴW SWﾉ 
ケ┌;ﾉW さil servizio di cassa espletato dalla Banca ai sensi e per gli effetti della presente Convenzione è 

gratuitoざ ふIﾗく ヱぶが Sﾗ┗WﾐSﾗ WゲゲWヴW ヴｷﾏHﾗヴゲ;デW S; CC“E さ┌ﾐｷI;ﾏWﾐデW ﾉW ゲヮWゲW ヮﾗゲデ;ﾉｷ W Sｷ Hﾗﾉﾉﾗ 
ゲﾗゲデWﾐ┌デW ｷﾐ SｷヮWﾐSWﾐ┣; SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ゲデWゲゲﾗざ ふIﾗく ヲぶく 

D; ケ┌WゲデW ヮ;デデ┌ｷ┣ｷﾗﾐｷ ゲｷ SWゲ┌ﾏW ヮWヴデ;ﾐデﾗ IﾗﾏW ﾉげ;ｪｪｷ┌SｷI;デ;ヴｷ; SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ゲｷ ゲｷ; ｷﾏヮWｪﾐ;デ; ; fornire 

ﾉW ヮヴﾗヮヴｷW ヮヴWゲデ;┣ｷﾗﾐｷ ﾐWｷ Iﾗﾐaヴﾗﾐデｷ W ﾐWﾉﾉげｷﾐデWヴWゲゲW SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWが W S┌ﾐケ┌W Iﾗﾐ ヮヴﾗｷW┣ｷﾗﾐW 
ｷﾐデWヴﾐ; SWﾉﾉげutilitas perseguita con il relativo atto di affidamento, mentre non risulta in alcun modo 

coinvolta una platea (più o meno differenziata) di utenti. 

2.3. Ciò chiarito, va detto che le parti non concordano sulla qualificazione del rapporto: ricorrente  ne 

ｷヮﾗデｷ┣┣; ｷﾐa;デデｷ ﾉげ;ゲIヴｷ┗ｷHｷﾉｷデ< ;ﾉﾉﾗ ゲIｴWﾏ; SWﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷが デヴ;デデ;ﾐSﾗゲｷ ; ゲ┌ﾗ SｷヴW Sｷ Iﾗﾐデヴ;デデﾗ ; 
prestazioni corrispettive, Iﾗﾐﾐﾗデ;デﾗ S;ﾉﾉげﾗﾐWヴﾗゲｷデ<が ﾏWﾐデヴW ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWが a;IWﾐSﾗ ﾉW┗; ゲ┌ﾉﾉ; ゲ┌; 
;デｷヮｷIｷデ< W ｪヴ;デ┌ｷデ<が ﾐW WゲIﾉ┌SW ﾉげ;ゲゲﾗｪｪWデデ;ﾏWﾐデﾗ ;ﾉ IﾗSｷIW SWｷ Iﾗﾐデヴ;デデｷ ヮ┌HHﾉｷIｷ W 
conseguentemente alla giurisdizione del giudice amministrativo. 

In realtà, un apprezzamento del contratto inter partes alla stregua della sua causa concreta (intesa 

ケ┌;ﾉW さゲｷﾐデWゲｷ SWｪﾉｷ ｷﾐデWヴWゲゲｷ ヴW;ﾉｷざ IｴW Wゲゲﾗ X SｷヴWデデﾗ ; ヴW;ﾉｷ┣┣;ヴWき Iaヴく C;ゲゲく Iｷ┗くが ゲW┣く IIIが Β ﾏ;ｪｪｷﾗ 
2006, n. 10490, nonché Cass. civ., sez. un., 18 marzo 2010, n. 6538, sullo scopo pratico del negozio; v. 

da ultimo Cass. civ., sez. un., 6 marzo 2015, n. 4628) pare evidenziarne la natura sinallagmatica: a 

aヴﾗﾐデW SWﾉﾉげﾗHHﾉｷｪ;┣ｷﾗﾐW ｪヴ;┗;ﾐデW ゲ┌ ヴｷIﾗヴヴWﾐデW が デWﾐ┌デ; ; ヮヴWゲデ;ヴW ｷﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ Sｷ I;ゲゲ; W ｷ IくSく さｷﾐデWヴWゲゲｷ 
IヴWSｷデﾗヴｷざ ふﾐﾗデｷ ;ﾉﾉa prassi bancaria), sta la contrapposta obbligazione di CCSE di mantenere la sua 

ﾉｷケ┌ｷSｷデ< ヮヴWゲゲﾗ ｷﾉ さI;ゲゲｷWヴWざ ふﾐﾗﾐ ヴｷﾉW┗;ﾐSﾗ IｴW ゲｷ デヴ;デデｷ Sｷ ┌ﾐ ﾗHHﾉｷｪ;┣ｷﾗﾐW Sｷ aﾗﾐデW ﾉWｪ;ﾉWき ;ヴデく ヴヴ ‘Wｪく 
cont. CCSE), con vincolo di esclusività. 

In questo senso, deve preﾐSWヴゲｷ ;デデﾗ SWﾉﾉげWﾉWﾏWﾐデﾗ IWﾐデヴ;ﾉW IｴW ｴ; ｷﾐSﾗデデﾗ ﾉ; ヴｷIﾗヴヴWﾐデWが ヮWヴ ゲ┌; 
ゲデWゲゲ; ;ﾏﾏｷゲゲｷﾗﾐWが ; IﾗﾐIﾗヴヴWヴW ヮWヴ ﾉげ;aaｷS;ﾏWﾐデﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗが ┗;ﾉW ; SｷヴW ﾉげWﾉW┗;デ; ｪｷ;IWﾐ┣; SWｷ Iﾗﾐデｷ 
di CCSE (aventi importo medio variabile tra 1,5 e 1,8 mld di euro, come dedotto dalla ricorrente 

medesima). 

ヴｷIﾗヴヴWﾐデW  ;aaWヴﾏ; ｷﾐ ヮ;ヴデｷIﾗﾉ;ヴW Sｷ WゲゲWヴW ヴWﾏ┌ﾐWヴ;デ; さSｷヴWデデ;ﾏWﾐデW S;ﾉﾉ; ヴ;IIﾗﾉデ; Sｷ ┌ﾐ ｷﾐｪWﾐデW 
ゲﾗﾏﾏ; Sｷ ヴｷゲヮ;ヴﾏｷﾗ ぷぐへ ﾏWSｷ;ﾐデW ﾉ; ケ┌;ﾉW ﾉ; ゲデWゲゲ; ぷヮ┌ﾘへ ゲ┗ﾗﾉｪWヴW ｷﾉ ヮヴﾗヮヴｷﾗ ゲIﾗヮﾗ ゲﾗIｷ;ﾉW Sｷ ｷゲデｷデ┌デﾗ 
bancario, cioè produrre ヮヴﾗaｷデデﾗ ﾏWSｷ;ﾐデW ｷﾐ┗WゲデｷﾏWﾐデﾗ aｷﾐ;ﾐ┣ｷ;ヴｷﾗざき ｷﾐ デ;ﾉW ﾗデデｷI;が さｷﾉ IﾗﾐaWヴｷﾏWﾐデﾗ Sｷ 
denaro da parte di CCSE a ricorrente  per la gestione delle operazioni di entrata e di uscita costituisce 

IﾗﾐデWﾏヮﾗヴ;ﾐW;ﾏWﾐデW ゲｷ; ﾉげﾗｪｪWデデﾗ SWﾉﾉ; ヮヴWゲデ;┣ｷﾗﾐW ヮWヴ CC“E IｴW ﾉげﾗｪｪetto della remunerazione per 

ricorrente , acquisendo dunque anche veste di corrispettivo vero e proprio, cioè di vantaggio 

WIﾗﾐﾗﾏｷIﾗ ヮWヴ ヴｷIﾗヴヴWﾐデW が Iﾗﾐ IﾗﾐゲWｪ┌WﾐデW ケ┌;ﾉｷaｷI;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげﾗﾐWヴﾗゲｷデ< SWﾉ Iﾗﾐデヴ;デデﾗざく 

E tale vantaggio avrebbe comportato la parteIｷヮ;┣ｷﾗﾐW ;ﾉﾉ; ゲWﾉW┣ｷﾗﾐW Sｷ さpiù operatori economici tutti 

ｷﾐデWヴWゲゲ;デｷ ;ﾉﾉ; ｪWゲデｷﾗﾐW SWﾉﾉげｷﾐｪWﾐデW ヮ;デヴｷﾏﾗﾐｷﾗ ﾏWゲゲﾗ ; gara (quantificabile in miliardi di euro), 

proprio per via del rilevante effetto positivo che tale raccolta può provocare per il raggiungimento 

del proprio scopo sociale; infatti, la gara è stata svolta al rialzo con conseguente disponibilità 

SWﾉﾉげﾗヮWヴ;デﾗヴW WIﾗﾐﾗﾏｷIﾗ Sｷ ヴWﾏ┌ﾐWヴ;ヴW ﾉげAﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ﾏWSｷ;ﾐデW ┌ﾐ デ;ゲゲﾗ Sｷ ｷﾐデWヴWゲゲW ヮｷ┍ 
WﾉW┗;デﾗ ヴｷゲヮWデデﾗ ;ﾉﾉ; ﾏWSｷ; SWﾉ ﾏWヴI;デﾗが ヮﾗｷIｴY ﾉげ;ｪｪｷ┌SｷI;┣ione del servizio gli avrebbe permesso di 

garantirsi per un triennio (durata del contratto) un aumento della liquidità di un almeno un miliardo 

Sｷ W┌ヴﾗざ ふヮ┌ﾐデﾗ ヱくAくヱが ヮ;ｪｪく Γ ゲゲくが ﾏﾏく;;くぶく 

Tali osservazioni sono condivisibili. 



L; ヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデ< Sｷ ｪWゲデｷヴW ﾉげさｷﾐｪWﾐデW ヮ;デヴｷﾏﾗﾐｷﾗ ﾉｷケ┌ｷSﾗざ Sｷ CC“E ふIaヴく ヮ┌ﾐデﾗ Iくヱ ﾏWﾏく ヲくンくヱヵぶ Iﾗゲデｷデ┌ｷゲIW 
┌ﾐ ﾗHｷWデデｷ┗ﾗ ヴｷﾉW┗;ﾐデW ヮWヴ ﾉW ｷﾏヮヴWゲW H;ﾐI;ヴｷWが ;ﾉ ヮ┌ﾐデﾗ IｴW ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ｴ; ヮﾗデ┌デﾗ ｷﾐSｷヴW ┌ﾐ; 
gara さ;ﾉ ヴｷ;ﾉ┣ﾗざ ふヮ;ヴ;ﾏWデヴ;デ; ;ﾉ ﾏｷｪﾉｷﾗヴ デ;ゲゲﾗ ;デデｷ┗ﾗ S; ヴWデヴﾗIWSWヴW ;ﾉﾉげWﾐデWぶが ossia ricorrendo alla 

デｷヮｷI; ﾏﾗS;ﾉｷデ< Sｷ ;ｪｪｷ┌SｷI;┣ｷﾗﾐW SWｷ Iﾗﾐデヴ;デデｷ IくSく ;デデｷ┗ｷが ﾐWｷ ケ┌;ﾉｷ ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ;ﾉｷWﾐ; ふﾗ 
concede il godimento su) un proprio bene o diritto a fronte di un corrispettivo monetario. 

E ゲｷ デヴ;デデ; Sｷ ┌ﾐげ┌デｷﾉｷデ< ゲ┌ゲIWデデｷHｷﾉW Sｷ ┗alutazione economica, tenuto conto della normale onerosità 

delle operazioni di raccolta del risparmio (il cui corrispettivo varia essenzialmente in dipendenza della 

ﾐ;デ┌ヴ; SWﾉ SWヮﾗゲｷデ;ﾐデW W SWﾉﾉ; S┌ヴ;デ; SWﾉﾉげﾗヮWヴ;┣ｷﾗﾐWが ﾗﾉデヴW IｴW SWﾉﾉげ;ﾐS;ﾏWﾐデﾗ SWﾉ ﾏWヴI;デﾗ). 

Iﾐ ケ┌Wゲデ; ヮヴﾗゲヮWデデｷ┗;が W ┗WﾐWﾐSﾗ ;ﾉﾉ; Iﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐWが ヮ┌ﾘ ヴｷﾉW┗;ヴゲｷ IｴW ｷﾉ さゲ;IヴｷaｷIｷﾗざ SWﾉﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ I;ゲゲｷWヴW 
ふゲ┗ﾗﾉｪｷﾏWﾐデﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ W IﾗヴヴWゲヮﾗﾐゲｷﾗﾐW SWｪﾉｷ さｷﾐデWヴWゲゲｷ IヴWSｷデﾗヴｷざぶ デヴﾗ┗ｷ ┌ﾐ IﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ﾗ ﾐﾗﾐ ｪｷ< 
nella remunerazione in termini monetari del servizio stesso, in concreto non prevista, ma nella 

gestione della liquidità di CCSE, la quale ultima è per sua parte tenuta al rispetto del vincolo di 

WゲIﾉ┌ゲｷ┗;が Sﾗ┗WﾐSﾗ ｪ;ヴ;ﾐデｷヴW IｴW ﾉW ゲﾗﾏﾏW ﾏﾗ┗ｷﾏWﾐデ;デW ヮWヴ ﾉげWゲヮﾉWデ;ﾏWﾐデﾗ SWﾉﾉW ゲ┌W a┌ﾐ┣ｷﾗﾐｷ ゲｷ;ﾐﾗ 
depositate presso il gestore (con divieto di utilizzazioni diverse, pur se in ipotesi maggiormente 

ヴWﾏ┌ﾐWヴ;デｷ┗Wぶく Q┌Wゲデｷ ﾗHHﾉｷｪｴｷが ヴWIｷヮヴﾗI;ﾏWﾐデW ｷﾐデWヴSｷヮWﾐSWﾐデｷが ヮ;ｷﾗﾐﾗ ;デデWゲデ;ヴW ﾉげWゲｷゲデWﾐ┣; SWﾉ 
sinallagma. 

Ne segue che il menzionato art. 12, co. 1, Conv. sulﾉ; さｪヴ;デ┌ｷデ<ざ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗが ┗; ｷﾐデWゲﾗ ﾐWﾉ ゲWﾐゲﾗ IｴW ; 
fronte delle prestazioni svolte da ricorrente  non insorgono obbligazioni pecuniarie a carico 

SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWが ｷﾐ Sｷゲヮ;ヴデW ケ┌WﾉﾉWが ヮWヴ;ﾉデヴﾗ ヴWゲｷS┌;ﾉｷ W ﾐﾗﾐ ｷﾐIｷSWﾐデｷ ゲ┌ﾉﾉ; IﾗﾏヮﾉWゲゲｷ┗; 
economia del ヴ;ヮヮﾗヴデﾗが IﾗﾐゲｷゲデWﾐデｷ ﾐWﾉﾉげﾗHHﾉｷｪﾗ Sｷ ヴｷﾏHﾗヴゲﾗ SWﾉﾉW ゲヮWゲW ヮﾗゲデ;ﾉｷ W Sｷ Hﾗﾉﾉﾗ ふヮ┌ヴ ゲW ﾉ; 
ヴｷIﾗヴヴWﾐデW ﾐW a; SｷゲIWﾐSWヴWが Iﾗﾐ ┌ﾐ ヴ;ｪｷﾗﾐ;ﾏWﾐデﾗ IｴW ヮ;ヴW デ┌デデ;┗ｷ; ;ﾐIｷﾉﾉ;ヴWが ﾉげさﾗﾐWヴﾗゲｷデ<ざ SWﾉ 
contratto secondo la prospettiva della Corte di giustizia). 

Del resto, ;ﾐIｴW ﾉげ;ヴデく ヵヰ SくPく‘く ﾐく ΓΑっヲヰヰン ﾐﾗﾐ WゲIﾉ┌SW ﾉ; ヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデ< IｴW ケ┌Wゲデｷ Iﾗﾐデヴ;デデｷ ゲｷ;ﾐﾗ 
Iﾗﾐﾐﾗデ;デｷ S;ﾉﾉ; IﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ｷデ<が IﾗﾏW ヴWゲﾗ Iｴｷ;ヴﾗ S;ﾉﾉ; ヮヴWIｷゲ;┣ｷﾗﾐW IｴW さﾐWﾉ I;ヮｷデﾗﾉ;デﾗ SげﾗﾐWヴｷ W ﾐWﾉ 
bando di gara devono essere specificatamente indicati i criteri di aggiudicazione e le reciproche 

obbligazioni ぷぐへざ ふWﾐaく ;ｪｪくき Iﾗく ヲが ヲェ ヮWヴくぶく 

NY ﾉげ;ゲゲWﾐ┣; Sｷ ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐW Sｷ ┌ﾐ IﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ﾗ ヮWI┌ﾐｷ;ヴｷﾗ X ﾗゲデ;デｷ┗ﾗ ;ﾉ ヴｷゲIﾗﾐデヴﾗ SWﾉﾉげﾗﾐWヴﾗゲｷデ< SWﾉ 
rapporto (cfr. Cass. civ., sez. un., 9 maggio 2011, n. 10068, che in una fattispecie riguardante un 

Iﾗﾐデヴ;デデﾗ ケ┌;Sヴﾗ デヴ; ┌ﾐ IﾗﾏﾏｷデデWﾐデW W ┌ﾐ ｷﾐデWヴﾏWSｷ;ヴｷﾗ aｷﾐ;ﾐ┣ｷ;ヴｷﾗ ヮWヴ ﾉげWヴﾗｪ;┣ｷﾗﾐW Sｷ ヮヴWゲデｷデｷ ｷﾐ 
favore dei dipendenti del primo ha affermato come la circostanza che il contratto non prevedesse 

compensi per il committente non ne determinasse necessariamente la qualificazione in termini di 

Iﾗﾐデヴ;デデﾗ ; デｷデﾗﾉﾗ ｪヴ;デ┌ｷデﾗが ヮﾗデWﾐSﾗ ﾉげﾗﾐWヴﾗゲｷデ< ヴｷゲ┌ﾉデ;ヴW ;ﾐIｴW S; W┗Wﾐデ┌;ﾉｷ IﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ｷ ｷﾐ a;┗ﾗヴW SWﾉ 
prestatore del servizio). 

Si comprende allora come, in disparte gli esiti del dibattito, ancora non sopito nella dottrina 

civilistica, sulle categorie della corrispettività e della onerosità o gratuità dei contratti, la convenzione 

in argomento に indipendentemente dalla sua qualificazione alla luce del diritto civile (è appena il caso 

di preciゲ;ヴW IｴW ﾐWﾉ デｷヮﾗ Iﾗﾐデヴ;デデ┌;ﾉW SWﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ ex art. 1655 cod. civ. la controprestazione 

SWﾉﾉげﾗヮWヴ; ﾗ SWﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ X WゲヮヴWゲゲ;ﾏWﾐデW ｷﾐSｷ┗ｷS┌;デ; ﾐWﾉ さIﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ﾗ ｷﾐ S;ﾐ;ヴﾗざぶ に non possa 

tuttavia reputarsi esclusa dal campo applicativo del codice dei contratti pubblici, che offre una 

ヮヴﾗヮヴｷ; W ;┌デﾗﾐﾗﾏ; ﾐﾗ┣ｷﾗﾐW Sｷ さ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷざ ふIaヴく ;ヴデく ンが Iﾗﾏﾏｷ ヶ W ヱヰき SWﾉ ヴWゲデﾗが ｷﾉ IﾗSｷIW 
IﾗﾐデWﾏヮﾉ; WゲヮヴWゲゲ;ﾏWﾐデW ｷ さゲWヴ┗ｷ┣ｷ H;ﾐI;ヴｷざ ;ﾉ ﾐく 6.b SWﾉﾉげ;ﾉﾉく II A W ;ﾉﾉげ;ヴデく ヲΓが Iﾗく ヱヲが ﾉWデデく a.2, sulla 

determinazione del v;ﾉﾗヴW SWﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗが IｴW ｷﾐSｷI; ケ┌;ﾉW H;ゲW Sｷ I;ﾉIﾗﾉﾗ さgli onorari, le commissioni, 

gli interessi e altre forme di remunerazioneざぶく 



3. D; Iｷﾘ SｷゲIWﾐSW ﾉげ;ヮヮﾉｷI;Hｷﾉｷデ<が ;ﾉﾏWﾐﾗ ｷﾐ ﾉｷﾐW; ;ゲデヴ;デデ;が SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヰヶ W ﾉ; 
giurisdizione del giudice amministrativo sulla domanda avanzata ai sensi di questa disposizione (ciò 

ﾗ┗W ゲｷ ヴｷデWﾐｪ; IｴW ｷﾉ I;ﾏヮﾗ ;ヮヮﾉｷI;デｷ┗ﾗ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Iｷデく SWHH; ﾐWIWゲゲ;ヴｷ;ﾏWﾐデW IﾗｷﾐIｷSWヴW Iﾗﾐ ケ┌Wﾉﾉﾗ 
dei contratti assoggettati al d.lgs. n. 163/06, come pare affermato da Cons. Stato, sez. V, n. 396/2014 

Iｷデく ゲ┌ﾉ ヮヴWゲ┌ヮヮﾗゲデﾗ SWﾉﾉ; ヮﾗヴデ;デ; ｷﾐﾐﾗ┗;デｷ┗; Sｷ SWデデ; Sｷゲヮﾗゲｷ┣ｷﾗﾐWが ;┗WﾐデW さWゲデWﾐゲｷﾗﾐW ﾗｪｪWデデｷ┗; ヮｷ┍ 
ﾉｷﾏｷデ;デ;ざが ヴｷゲヮWデデﾗ ;ﾉﾉげ;ヴデく ヶが Iﾗく ヴが ﾉく ﾐく ヵンΑっヱΓΓンき ゲWIﾗﾐSﾗ ケ┌Wゲデ; ﾉｷﾐW; Sｷ ヮWﾐゲｷWヴﾗが ﾉげ;ヴデく ヱヱヵ ﾐﾗﾐ 
ﾗヮWヴWヴWHHW ヮWヴ ｷ さIﾗﾐデヴ;デデｷ WゲIﾉ┌ゲｷざ ex art. 3, co. 18, cod. contr. pubbl. o comunque opererebbe 

soltanto se richiamato tra le disposizioni applicabili allo specifico contratto; non occorrerebbero 

ヮWヴ;ﾉデヴﾗ IﾗﾏヮﾉWゲゲW ｷﾐS;ｪｷﾐｷ ゲ┌ ケ┌Wゲデｷﾗﾐｷ Sｷ ケ┌;ﾉｷaｷI;┣ｷﾗﾐW ﾗ┗W ゲｷ ヴｷデWﾐWゲゲW ﾉげ;ヴデく ヱ15 al contrario 

;ヮヮﾉｷI;HｷﾉWが ゲWIﾗﾐSﾗ ┌ﾐげｷﾐデWヴヮヴWデ;┣ｷﾗﾐW SｷヴWデデ; ; ┗;ﾉﾗヴｷ┣┣;ヴW ｷﾉ S;デﾗ デWゲデ┌;ﾉWが ; さデ┌デデｷ ｷ Iﾗﾐデヴ;デデｷ ;S 
WゲWI┌┣ｷﾗﾐW ヮWヴｷﾗSｷI; ﾗ Iﾗﾐデｷﾐ┌;デｷ┗; ヴWﾉ;デｷ┗ｷ ; ゲWヴ┗ｷ┣ｷ ﾗ aﾗヴﾐｷデ┌ヴWざが ｷﾐSｷヮWﾐSWﾐデWﾏWﾐデW S;ﾉﾉ; ヴｷaWヴｷHｷﾉｷデ< 
degli stessi al codice dei contratti pubblici). 

Lげ;ヴデく ヱンンが Iﾗく ヱが ﾉWデデく e), n. 2, c.p.a. devolve infatti alla giurisdizione esclusiva del giudice 

;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;デｷ┗ﾗ ﾉW Iﾗﾐデヴﾗ┗WヴゲｷW さrelative alla clausola di revisione del prezzo e al relativo 

provvedimento applicativo nei contratti ad eseI┌┣ｷﾗﾐW Iﾗﾐデｷﾐ┌;デ; ﾗ ヮWヴｷﾗSｷI;が ﾐWﾉﾉげｷヮﾗデWゲｷ Sｷ I┌ｷ 
;ﾉﾉげ;ヴデｷIﾗﾉﾗ ヱヱヵ SWﾉ SWIヴWデﾗ ﾉWｪｷゲﾉ;デｷ┗ﾗ ヱヲ ;ヮヴｷﾉW ヲヰヰヶが ﾐく ヱヶン ぷぐへざく 

Nﾗﾐ X S┌ﾐケ┌W IﾗﾐSｷ┗ｷゲｷHｷﾉW ﾉげWIIW┣ｷﾗﾐW Sｷ SｷaWデデﾗ Sｷ ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐW ゲﾗﾉﾉW┗;デ; S; CC“Eが IｴW ゲWﾏHヴ; 
insistere sulla (im)possibilità di a;ヴW ;ヮヮﾉｷI;┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ ﾐWﾉﾉ; a;デデｷゲヮWIｷW IﾗﾐIヴWデ; ふﾐWﾉ ゲWﾐゲﾗ IｴW 
S;ﾉﾉ; ヮヴWデWゲ; ;デｷヮｷIｷデ< SWﾉ Iﾗﾐデヴ;デデﾗ SWヴｷ┗WヴWHHW ; ┌ﾐ デWﾏヮﾗ ﾉげｷﾐ;ヮヮﾉｷI;Hｷﾉｷデ< SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ W ｷﾉ SｷaWデデﾗ Sｷ 
giurisdizione del giudice amministrativo). 

In realtà i due aspetti vanno tenuti distinti, atteso che la giurisdizione (nella specie, esclusiva) del 

giudice amministrativo è ravvisabile, in ossequio al canone del petitum sostanziale, 

indipendentemente dalla fondatezza o infondatezza della pretesa. 

4. Occorre pertanto passare al merito della domanda ex art. 115 d.lgs. n. 163/06 cit. 

Q┌Wゲデ; Sｷゲヮﾗゲｷ┣ｷﾗﾐWが ヴ┌HヴｷI;デ; さadeguamenti dei prezziざが ヮヴW┗WSW IｴW さtutti i contratti ad esecuzione 

periodica o continuativa relativi a servizi o forniture debbono recare una clausola di revisione 

periodica del prezzo. La revisione viene operata sulla base di una istruttoria condotta dai dirigenti 

ヴWゲヮﾗﾐゲ;Hｷﾉｷ SWﾉﾉげ;Iケ┌ｷゲｷ┣ｷﾗﾐW Sｷ HWﾐｷ W ゲWヴ┗ｷ┣ｷ ゲ┌ﾉﾉ; H;ゲW SWｷ S;デｷ Sｷ I┌ｷ ;ﾉﾉげ;ヴデｷIﾗﾉﾗ Αが Iﾗﾏﾏ; ヴが ﾉWデデWヴ; 
c), e comma 5ざく 

Cｴｷ;ヴｷデﾗ IｴW Wゲゲ; ﾗヮWヴ;が IﾗﾏげX noto, indipendentemente dalle concrete pattuizioni del contratto 

ふIﾗゲデｷデ┌WﾐSﾗ ┌ﾐげｷヮﾗデWゲｷ Sｷ WデWヴﾗｷﾐデWｪヴ;┣ｷﾗﾐW SWﾉ ヴWﾉ;デｷ┗ﾗ IﾗﾐデWﾐ┌デﾗ ex art. 1339 cod. civ.), si deve 

tuttavia osservare che nella specie difetta un elemento strutturale richiesto dalla norma, vale a dire il 

さヮヴW┣┣ﾗざが ｷﾐデWゲﾗ ケ┌;ﾉW ゲﾗﾏﾏ; Sｷ SWﾐ;ヴﾗ IｴW ﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW X デWﾐ┌デ; ; IﾗヴヴｷゲヮﾗﾐSWヴW 
;ﾉﾉげ;ヮヮ;ﾉデ;デﾗヴW ; デｷデﾗﾉﾗ Sｷ IﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ﾗ ヮWヴ ｷﾉ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗ ふIaヴく ｷﾐ ヮヴﾗヮﾗゲｷデﾗ ;ﾐIｴW ﾉげ;ヴデく Αヴが Iﾗく ヲが IﾗSく 
Iﾗﾐデヴく ヮ┌HHﾉくが ゲWIﾗﾐSﾗ I┌ｷ さﾉW ﾗaaWヴデW IﾗﾐデWﾐｪﾗﾐﾗ ｪﾉｷ WﾉWﾏWﾐデｷ ヮヴWゲIヴｷデデｷ S;ﾉ H;ﾐSﾗ ﾗ S;ﾉﾉげｷﾐ┗ｷデﾗ ﾗ┗┗Wヴﾗ 
S;ﾉ I;ヮｷデﾗﾉ;デﾗ SげﾗﾐWヴｷが Wが ｷﾐ ﾗｪﾐｷ I;ゲﾗが ぷぐへil prezzo della prestazione offerta ぷぐへざが ﾐﾗﾐIｴY ﾉげ;ヴデく ヵンが Iﾗく 
6, cod. cit., sul c.d. appalto con corrispettivo immobiliare, che consente la sostituzione totale o 

ヮ;ヴ┣ｷ;ﾉW さdelle somme di denaro costituenti il corrispettivo del contrattoざ Iﾗﾐ さｷﾉ デヴ;ゲaWヴｷﾏWﾐデﾗ 
;ﾉﾉげ;aaｷS;デ;ヴｷﾗ SWﾉﾉ; ヮヴﾗヮヴｷWデ< Sｷ HWﾐｷ ｷﾏﾏﾗHｷﾉｷ ;ヮヮ;ヴデWﾐWﾐデｷ ;ﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ;ｪｪｷ┌SｷI;デヴｷIWざき Wﾐaく 
agg.). 



Nﾗﾐ ゲWﾏHヴ; IｷﾗX IｴW ﾉげｷゲデｷデ┌デﾗ SWﾉﾉげさ;SWｪ┌;ﾏWﾐデﾗ SWｷ ヮヴW┣┣ｷざ ヮﾗゲゲ; ヴｷｪ┌;ヴS;ヴWが ヮWヴ ゲ┌; ゲデWゲゲ; ﾐ;デ┌ヴ;が 
valori non denominati in specie monetaria secondo le regole delle obbligazioni pecuniarie (artt. 1277 

ss. cod. civ.). 

In altri termini, la mancata previsione di questo tipo di corrispettivo a I;ヴｷIﾗ SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWが ゲW 
ふIﾗﾏW ゲｷ X ┗ｷゲデﾗぶ ﾐﾗﾐ ｷﾏヮWSｷゲIW ﾉ; ヴｷIﾗﾐS┌┣ｷﾗﾐW SWﾉ Iﾗﾐデヴ;デデﾗ ;ﾉﾉげさ;ヮヮ;ﾉデﾗ Sｷ ゲWヴ┗ｷ┣ｷざ SWﾉ IﾗSｷIW SWｷ 
contratti pubblici, preclude però il riconoscimento di compensi revisionali, ammissibili soltanto 

ケ┌;ﾉﾗヴ; ﾉげ;ヮヮ;ﾉデﾗ ヮヴW┗WS;が IﾗﾏW ﾐﾗヴﾏ;ﾉﾏWﾐデW ;II;SWが ｷﾉ さIﾗヴヴｷゲヮWデデｷ┗ﾗ ｷﾐ SWﾐ;ヴﾗざ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヶヵヵ IﾗSく 
Iｷ┗く ふIaヴくが ゲ┌ﾉﾉげ;ヮヮﾉｷI;Hｷﾉｷデ< SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ ;ｷ ゲﾗﾉｷ Iﾗﾐデヴ;デデｷ ヮ;ゲゲｷ┗ｷが Tくヴくｪく;く - Trento 24 novembre 2014, n. 

424). 

È S┌ﾐケ┌W a┌ﾗヴｷ ﾉ┌ﾗｪﾗ ｷヮﾗデｷ┣┣;ヴW ﾉげﾗヮWヴ;デｷ┗ｷデ< SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ ヮヴWﾐSWﾐSﾗ ; ヴｷaWヴｷﾏWﾐデﾗ ;ﾉ さデ;ゲゲﾗ Sｷ 
ｷﾐデWヴWゲゲWざ IｴW ヴｷIﾗヴヴWﾐデW  ゲｷ X ｷﾏヮWｪﾐ;デ; ; IﾗヴヴｷゲヮﾗﾐSWヴW ; CC“Eが ヮﾗｷIｴY ケ┌Wゲデ; ┗ﾗIW ﾐﾗﾐ X ヮWヴ 
ﾉげ;ヮヮ┌ﾐデﾗ ｷSWﾐデｷaｷI;HｷﾉW Iﾗﾐ ｷﾉ さヮヴW┣┣ﾗざ Sﾗ┗┌デﾗ S;ﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐW ヮWヴ ﾉﾗ ゲ┗ﾗﾉｪｷﾏWﾐデﾗ ゲWヴ┗ｷ┣ｷﾗく 

Dｷ ケ┌ｷが ﾉげｷﾐaﾗﾐS;デW┣┣; SWﾉﾉW domande fondate sul ridetto art. 115 d.lgs. n. 163/06. 

5. LW ヮヴWIWSWﾐデｷ IﾗﾐゲｷSWヴ;┣ｷﾗﾐｷ ヮWヴﾏWデデﾗﾐﾗが ;ﾉ IﾗﾐデWﾏヮﾗが Sｷ ヴ;┗┗ｷゲ;ヴW ﾉげｷヴヴｷﾉW┗;ﾐ┣; Iﾗゲｸ SWﾉﾉげｷゲデ;ﾐ┣; Sｷ 
c.t.u. come delle questioni pregiudiziali comunitarie prospettate della ricorrente. 

6. Le restanti pretese avanzate da ricorrente  esulano invece dalla giurisdizione del giudice 

amministrativo. 

“ｷ デヴ;デデ; ｷﾐ ヮ;ヴデｷIﾗﾉ;ヴW SWﾉﾉ; Sﾗﾏ;ﾐS; Sｷ ;SWﾏヮｷﾏWﾐデﾗ aﾗﾐS;デ; ゲ┌ﾉﾉげ;ヴデく ヱンが Iﾗく ヲが Cﾗﾐ┗く W SWﾉﾉW 
domande subordinate ex artt. 1468 e 1467 cod. civ. (oltre che della prima domanda formulata con il 

ヴｷIﾗヴゲﾗが ;ﾐIﾗヴIｴY ｷﾐ aﾗヴﾏ; ｷﾏヮ┌ｪﾐ;デﾗヴｷ;が ;┗WﾐデW ; ﾗｪｪWデデﾗ ﾉ; ﾐﾗデ; SWﾉﾉげヱくΒくヲヰヱヴ Iﾗﾐ I┌ｷ ﾉ; C;ゲゲ;が ; 
SｷヴW SWﾉﾉ; ヴｷIﾗヴヴWﾐデWが ﾐﾗﾐ ;┗ヴWHHW ;IIﾗﾉデﾗ ﾉ; ゲ┌; ｷゲデ;ﾐ┣; さSｷ ヴｷゲﾗﾉ┌┣ｷﾗﾐW SWﾉ Iontratto o quantomeno 

di reductio ad aequitatem ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヴヶΑ IﾗSく Iｷ┗くが ｷﾐ ﾗヴSｷﾐW ;ﾉﾉ; デWヴ┣; ;ﾐﾐ┌;ﾉｷデ<ざき Iaヴく Wヮｷｪヴ;aW 
ric.). 

Con riferimento a tali pretese opera infatti il consueto criterio di riparto, secondo cui le vicende 

;デデｷﾐWﾐデｷ ;ﾉﾉげWゲWIuzione dei contratti della pubblica amministrazione sono devolute alla cognizione 

del giudice ordinario (cfr. Cons. Stato, sez. V, 30 luglio 2014, n. 4025). 

L; ヴｷIﾗヴヴWﾐデW ｷﾐ┗ﾗI; ヮWヴ ┗Wヴﾗ ﾉげﾗヮWヴ;デｷ┗ｷデ< Sｷ ┌ﾐ; ヴWｪﾗﾉ; Sｷ さ;デデヴ;┣ｷﾗﾐWざ SWﾉﾉげ;┣ｷﾗﾐW ヮヴﾗヮﾗゲデ; ｷﾐ ┗ia 

ゲ┌HﾗヴSｷﾐ;デ; ｷﾐﾐ;ﾐ┣ｷ ;ﾉﾉﾗ ゲデWゲゲﾗ ｪｷ┌SｷIW ;┗WﾐデW ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐW ゲ┌ﾉﾉげ;┣ｷﾗﾐW ヮヴｷﾐIｷヮ;ﾉWが ヴｷゲ┌ﾉデ;ﾐSﾗ ﾉ; 
concentrazione delle tutele sorretta dal congiunto operare dei principi della ragionevole durata del 

ヮヴﾗIWゲゲﾗ ふ;ヴデく ヱヱヱ Cﾗゲデくぶ W SWﾉﾉげWaaWデデｷ┗ｷデ< SWﾉﾉ; デ┌tela giurisdizionale. Essa richiama in proposito 

ﾉげﾗヴｷWﾐデ;ﾏWﾐデﾗ ｪｷ┌ヴｷゲヮヴ┌SWﾐ┣ｷ;ﾉW ゲ┌ﾉﾉﾗ さゲヮﾗゲデ;ﾏWﾐデﾗ SWﾉﾉ; ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐW ヮWヴ ヴ;ｪｷﾗﾐｷ Sｷ IﾗﾐﾐWゲゲｷﾗﾐWざ 
(Cass. civ., sez. un., 28 febbraio 2007, n. 4636). 

Per quanto ispirato a comprensibili esigenze di semplifiI;┣ｷﾗﾐWが ﾉげ;ゲゲ┌ﾐデﾗ ﾐﾗﾐ ;ヮヮ;ヴW デ┌デデ;┗ｷ; 
Iﾗﾏヮ;デｷHｷﾉW Iﾗﾐ ﾉげ;デデ┌;ﾉW ;ゲゲWデデﾗ SWﾉﾉW ヴWｪﾗﾉW ゲ┌ﾉ ヴｷヮ;ヴデﾗ Sｷ ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐWく 

Anzitutto, detto orientamento non è pacifico nella stessa giurisprudenza del Giudice della 

giurisdizione, che mostra anzi di ribadire la tradizionale idea secondo cui la connessione non 

Iﾗゲデｷデ┌ｷゲIW さ┗;ﾉｷSﾗ ゲデヴ┌ﾏWﾐデﾗ ヮWヴ SWヴﾗｪ;ヴW ;ﾉﾉW ヴWｪﾗﾉW ゲ┌ﾉﾉ; ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐWざき ｷﾐ ヮ;ヴデｷIﾗﾉ;ヴWが さaWヴﾏﾗ 
ヴWゲデ;ﾐSﾗ ｷﾉ ヮヴｷﾐIｷヮｷﾗ ｪWﾐWヴ;ﾉW SWﾉﾉげｷﾐSWヴﾗｪ;Hｷﾉｷデ< SWﾉﾉ; ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐW ヮWヴ ﾏﾗデｷ┗ｷ Sｷ IﾗﾐﾐWゲゲｷﾗﾐWが 
essendo il cヴｷデWヴｷﾗ Sｷ ヴｷヮ;ヴデﾗ aﾗﾐS;デﾗ ゲ┌ﾉﾉ; ゲWヮ;ヴ;┣ｷﾗﾐW ｷﾏヮﾗゲデ; S;ﾉﾉげ;ヴデく ヱヰン Cﾗゲデくが Iﾗﾏﾏ; ヱが IｴW 
rimette al giudice amministrativo la giurisdizione per la tutela nei confronti della P.A. degli interessi 

legittimi e, solo per le particolari materie indicate dalla legｪWが SWｷ Sｷヴｷデデｷ ゲﾗｪｪWデデｷ┗ｷ ぷぐへが ﾐWﾉ I;ゲﾗ Sｷ 



domande e cause tra di loro connesse soggette a diverse giurisdizioni la via da seguire è in via di 

principio quella di attribuire ciascuna delle cause contraddistinte da diversità di petitum al giudice 

che ha il ヮﾗデWヴW Sｷ IﾗﾐﾗゲIWヴﾐWが ゲWIﾗﾐSﾗ ┌ﾐ; ┗;ﾉ┌デ;┣ｷﾗﾐW S; WaaWデデ┌;ヴゲｷ ゲ┌ﾉﾉ; H;ゲW SWﾉﾉ; Sﾗﾏ;ﾐS;ざ 
(così Cass. civ., sez. un., 7 giugno 2012 n. 9185; v. anche, per una fattispecie in cui viene peraltro 

esclusa la connessione tra domande oggetto di distinte giurisdizioni, Cass. civ., sez. un., 10 agosto 

2012, n. 14371; per la giurisprudenza amministrativa, cfr. Cons. Stato, sez. V, 6 dicembre 2012, n. 

6261). 

Nﾗﾐ ヮ┌ﾘ ﾐﾗﾐ ヴｷﾉW┗;ヴゲｷが ｷﾐﾗﾉデヴWが IｴW ; ┗ﾗﾉWヴW ;IIﾗｪﾉｷWヴW ﾉげﾗヮｷﾐｷﾗﾐW SWﾉﾉ; ヴｷIﾗヴヴWﾐデW ゲｷ IﾗﾐゲWﾐデｷヴWHHW ;ﾉﾉ; 
parte ｷゲデ;ﾐデWが ;デデヴ;┗Wヴゲﾗ ﾉ; SWaｷﾐｷ┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげﾗヴSｷﾐW SWﾉﾉW ケ┌Wゲデｷﾗﾐｷが Sｷ ゲIWｪﾉｷWヴW ﾉ; ｪｷ┌ヴｷゲSｷ┣ｷﾗﾐW ;ﾉﾉ; 
ケ┌;ﾉW ゲﾗデデﾗヮﾗヴヴW ┌ﾐ; Sﾗﾏ;ﾐS; ﾐﾗﾐ SW┗ﾗﾉ┌デ; ;ﾉﾉ; Iﾗｪﾐｷ┣ｷﾗﾐW SWﾉﾉげ;┌デﾗヴｷデ< ｪｷ┌Sｷ┣ｷ;ヴｷ; ;Sｸデ; ヮWヴ ヮヴｷﾏ;が 
con violazione del principio del giudice naturale. 

Né sembrano idonee a modificare questa conclusione la circostanza che nella specie le azioni siano 

ゲデ;デW ヮヴﾗゲヮWデデ;デW S;ﾉﾉ; ヴｷIﾗヴヴWﾐデW ｷﾐ ﾏﾗSﾗ S; Iﾗﾐaｷｪ┌ヴ;ヴW ┌ﾐげｷヮﾗデWゲｷ Sｷ I┌ﾏ┌ﾉﾗ IくSく ゲ┌HﾗヴSｷﾐ;デﾗ ふﾗ 
eventuale), atteso che, almeno di norma, non occorre attendere il passaggio in giudicato della 

ヮヴﾗﾐ┌ﾐIｷ; ゲ┌ﾉﾉげ;┣ｷﾗﾐW IﾗﾐSｷ┣ｷﾗﾐ;ﾐデW ヮWヴ SWIｷSWヴW ゲ┌ﾉﾉげ;┣ｷﾗﾐW IﾗﾐSｷ┣ｷﾗﾐ;デ;が ﾗ┗┗Wヴﾗ ﾉ; IﾗﾐゲｷSWヴ;┣ｷﾗﾐW 
che il giudice amministrativo sia fornito di giurisdizione esclusiva sulla domanda principale, 

occorrendo al riguardo tener conto della delimitazione testualmente operata dalla stessa norma 

attributiva della giurisdizione (art. 133, co. 1, lett. e, n. 2, c.p.a. cit.). 

7. Iﾐ IﾗﾐIﾉ┌ゲｷﾗﾐWが ﾉW Sﾗﾏ;ﾐSW ;┗;ﾐ┣;デW ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヰヶ ゲﾗﾐﾗ ｷﾐaﾗﾐS;デWが ﾏWﾐデヴW 
quelle aventi titolo nel contratto e negli artt. 1468 e 1467 cod. civ. sono devolute alla giurisdizione 

del giudice ordinario. 

La novità e la complessità delle questioni trattate consentono di ravvisare i presupposti per disporre 

la compensazione delle spese di lite tra le parti. 

P.Q.M. 

Il Tribunale amministrativo regionale del Lazio, sez. III-ter, definitivamente pronunciando sul ricorso e 

sui motivi aggiunti in epigrafe: 

a) dichiara improcedibile la domanda ex art. 117 c.p.a.; 

b) respinge la domanda di annullamento della nota 20.11.2014, le domande di accertamento e di 

IﾗﾐS;ﾐﾐ; ;┗;ﾐ┣;デW ;ｷ ゲWﾐゲｷ SWﾉﾉげ;ヴデく ヱヱヵ Sくﾉｪゲく ﾐく ヱヶンっヰヶ ﾐﾗﾐIｴY ﾉ; IﾗﾐゲWケ┌Wﾐ┣ｷ;ﾉW Sﾗﾏ;ﾐS; Sｷ 
IﾗﾐS;ﾐﾐ;が ヮWヴ ﾉげ;ﾐ┣ｷSWデデﾗ デｷデﾗﾉﾗが ;ﾉﾉ; ヴWゲデｷデ┌┣ｷﾗﾐW ｷﾐ a;┗ﾗヴW SWﾉﾉ; ヴｷIﾗヴヴWﾐデW SWﾉﾉW ﾏ;ｪｪｷﾗヴｷ ゲﾗﾏﾏW 
erogaデW ｷﾐ a;┗ﾗヴW SWﾉﾉげ;ﾏﾏｷﾐｷゲデヴ;┣ｷﾗﾐWき 

c) dichiara il difetto di giurisdizione del giudice amministrativo sulle restanti domande fondate 

ゲ┌ﾉﾉげ;ヴデく ヱンが Iﾗく ヲが SWﾉﾉ; Cﾗﾐ┗Wﾐ┣ｷﾗﾐW W ゲ┌ｪﾉｷ ;ヴデデく ヱヴヶΒ W ヱヴヶΑ IﾗSく Iｷ┗くき 

d) dichiara integralmente compensate tra le parti le spese di lite. 

Ordina che la presente sentenza sia eseguita dall'autorità amministrativa. 

Cﾗゲｸ SWIｷゲﾗ ｷﾐ ‘ﾗﾏ; ﾐWﾉﾉ; I;ﾏWヴ; Sｷ Iﾗﾐゲｷｪﾉｷﾗ SWﾉ ヲ ;ヮヴｷﾉW ヲヰヱヵ Iﾗﾐ ﾉげｷﾐデWヴ┗Wﾐデﾗ SWｷ ﾏ;ｪｷゲデヴ;デｷぎ 

Giuseppe Daniele, Presidente 

Mario Alberto di Nezza, Consigliere, Estensore 

Anna Maria Verlengia, Consigliere 



    

    

L'ESTENSORE  IL PRESIDENTE 

    

    

    

    

    

DEPOSITATA IN SEGRETERIA 

Il 14/05/2015 

IL SEGRETARIO 

(Art. 89, co. 3, cod. proc. amm.) 
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